LIGHTING

PL Oprawa ogrodowa / EN Garden fitting / DE Gartenleuchte / RU Cagosbiit ceeTunbHuk / CS
Zahradni svitidlo / SK Zahradné svietidlo / HU Kerti lampatest / HR Vrtno rasvjetno tijelo / FR
Luminaire de jardin / ES Luminaria para jardin / IT Portalampada da giardino / RO Corp de iluminat
pentru gradina / LT Sodinis Sviestuvas / LV Darza gaismeklis / ET Aiavalgusti / PT Luminéria de
jardim / BE Cagosbi ceaujinbHik / UK Canosuit caituabHuk / BG MpaamHcKo ocsetutenHo tano / SL
Vrtna svetilka / BS Vrtno rasvjetno tijelo / SRP Vrtno rasvjetno tijelo / SR BawTeHcKo pacseTHo Teno
/ MK CseTunka 3a Bo rpaguHa / MO Corp de iluminat pentru gradind / AM QuipUuhwnip (nLuwnnc
/ AZ Qoruyucu korpuslu lampa / KA gsfbo@ufo / KK Tapa ¢putunri / KY  Koproouy wnemaeru
wamubipak / TG fapadutunr / TK Gardfitting / UZ Himoyalangan fiting
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PL Sktad zestawu / EN This set consists of / DE Bestandteile des Sets / RU Cocras Habopa / CS
Slozeni soupravy / SK Zlozenie stpravy / HU A készlet tartalma / HR Sastav kompleta / FR
Composition du kit / ES Composicion del kit / IT Contenuto del kit / RO Setul include / LT Rinkinio
turinys / LV sastavs / ET i k did / PT O conjunto inclui / BE Cknag
kamnnekta / UK Cknag Habopy / BG Cobcras Ha komnnexta / SL Sestava kompleta / BS Sastav
kompleta / SRP Sastav kompleta / SR Sastav kompleta / MK Sostavot na setot / MO Setul include: /
AM 3wwpwdnth Yuaqup / AZ Bu dast asagidakilardan ibaratdir: / KA g 6530300 83080 / KK
KopanTasbl }ubIHTbIK Kypambl / KY TonTomayH Kypambl / TG Maymym maskyp a3 ukxo nbopar act
/ TK Bu toplum 6z igine alyar / UZ Ushbu to‘plam quyidagilardan iborat

0S-GRA31P-00

PL Akcesoria / EN Accessories / DE Zubehor / RU Akceccyapbi / CS Pfislusenstvi / SK Prisludenstvo /
HU Tartozékok / HR Pribor / FR Accessoires / ES Accesorios / IT Accessori / RO Accesorii / LT Priedai
/ LV Piederumi / ET Lisandid / PT Acessorios / BE Akcacyapbl / UK Akcecyapu / BG Akcecoapu / SL
Dodatki / BS Pribor / SRP Pribor / SR Pribor / MK oaatouu / MO Accesorii / AM Uputuntwplbn
/ AZ Aksesuarlar; / KA s3bglnsMgdn / KK Kocankel kabapiktap / KY Waiimaxaap / TG /lasosumot
/ TK Gosmaga enjamlar / UZ Aksessuarlar

GRANDE

PL Instrukcja montazu / EN Assembly instruction / DE Montageanleitung / RU WHCcTpykuma no
ycraHoske / €S Montdzni ndvod / SK Montazna priru¢ka / HU Régzitési Gtmutatd / HR Upute za montazu
/ FR Instruction de montage / ES Manual de montaje / IT Istruzioni di montaggio / RO Instructiuni de
montaj / LT Montavimo instrukcija / LV Montazas instrukcija / ET Paigaldamise juhend / PT Instrugdes
de montagem / BE IHcTpyKubif 360pki / UK IHCTpyKUin 3 ycTaHoBKM / BG MHCTPYKUMA 33 MOHTaX / SL
Navodila za montazo / BS Upute za montazu / SRP Uputstva za montazu / SR Uputstva za montazu /
MK Upatstva za sobranie / MO Instructiuni de montaj / AM Stnwnnuwil hpwhuwiligUtin / AZ Montaj
talimati / KA s§ymdnl 0BbGfmagdeos / KK OpHaty Hyckaynapbl / KY OpHotyy 6otoHua Hyckamanap / TG
[Dactypamanu sacakyHit / TK Gurnama gorkezmesi / UZ Yig'ishga oid ko‘rsatma:

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,
05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. Mwessnosa, 21, 05-8

Mpyuwkys, Monbwa



G

13 14

15 16

817

PL Nie stosowac zrodet $wiatfa (zarowek) o mocy wigkszej niz podana.
EN Do not use light sources (bulbs) with a power greater than that specified.
DE Verwenden Sie keine Lichtquellen (Gliihlampen) mit einer héheren Wattzahl als
angegeben.
RU He 1cnonb3yiTe UCTOYHMKM CBETA (N1amno4Km) BONbLIEN MOLLHOCTM, YeM yKa3aHo.
CS Nepouzivejte svételné zdroje (zarovky) s pfikonem vy3sim, nez uvedeny.
SK NepouZivajte svetelné zdroje (Ziarovky) s prikonom vyssim, nez uvedeny.
HU Ne alkalmazzon a megadottnal nagyobb teljesitmény( fényforrasokat (izzokat).
HR Ne smije se koristiti izvor svjetlosti (zarulje) snage vece od navedene.
FR N'utilisez pas de sources lumineuses (ampoules) d’une puissance supérieure a celle spécifiée.
ES No use fuentes de luz (bombillas) con una potencia superior a la indicada.
IT Non utilizzare sorgenti di luce (lampadine) con una potenza superiore a quella specificata.
RO Nu utilizati surse de lumind (becuri) cu o putere mai mare decét cea specificata.
LT Nenaudokite $viesos 3altiniy (lempuciy), kuriy galia didesné nei nurodyta.
LV Neizmantojiet gaismas avotus (spuldzes) ar lielaku jaudu, neka noradits.
ET N3o utilizar fontes de luz (Iampadas) com uma poténcia maior do que a especificada.
PT N3o utilizar fontes de luz (lampadas) com uma poténcia maior do que a especificada.
BE He BbIKapbICTOYBaMLE KPbIHiLb! CBATAA (IAMNAYKi) MaryTHacLLO 3BbILU yKa3aHal.
UK He BMKOPUCTOBYIATE [)Kepesa CBITAa (1amMMoYKK) 3 NOTYXKHICTIO Binblue 3a3HaueHoI.
BG He 113n10/138aifTe M3TOYHMLYM Ha CBETAIMHA (KPYLKM) C MOLHOCT, MO-TONAMA OT MOCOYEHaTa.
SL Ne uporabljajte svetlobnih virov (zarnic) z mogjo, vecjo od navedene.
BS Nemojte koristiti izvore svjetla (sijalice) ija je snaga veca od navedene.
SRP Nemojte koristiti izvore svjetla (sijalice) ¢ija je snaga veca od navedene.
SR Nemojte da koristite izvore svetla (sijalice) ¢ija je snaga ve¢a od navedene.
MK He KopuCcTeTe 3B0pM Ha CBET/IMHA (CHja/LLM) CO MOKHOCT NOrosiema op, HaBeaeHaTa.
MO Nu utilizati surse de lumind (becuri) cu o putere mai mare decét cea specificata.
AM Uh ogquwgnpdtip Lpdwdhg wit hgnpntegniu ndutignn (nyuh winpynunlibn (EGGupuluwu
Jwidwtin):
AZ Gostarilandan daha yiiksak enerji giiciina malik isig manbalarindan (lampalardan) istifada
etmayin.
KA s gsdmoyggbmo domoogdnmby 8g@o boddamaszmal bobsomals Gystmgdo (bsomgdn).
KK KyaTbl KepceTireHHeH A JoFapbl apblk Ke3AepiH (Wwamaapabl) nanaanaHbaHp3.
KY Xapbik ( Kepcery. oropy  KybaTTyynyk meHeH
KONAOHBOHY3.

TG MaH6: py P y 60
vctudopaa Habapes,.

TK Gérkezileninden has gliycli yagtylyk cesmelerini (lampalary) ulanmari.

UZ Belgilangan quvvatdan kattaroq yorug'lik manbalarini (lampochkalarni) ishlatmang.

a3 MebEPU 3MEAN HUWOHAOAAWYAA

PL Urzadzenie wykonane w pierwszej klasie ochronnosci koniecznie musi byé
podtaczone do uziemienia!
EN This appliance has been designed as a 1st-protection-class appliance, which
requires an obligatory protective earth connection!
DE Ein Gerét der ersten Schutzklasse muss geerdet werden!
RU Ycrpoi ]
CS Zafizeni vyrobené v prvni tfidé ochrany musi byt povinné pfipojeno k uzemnéni!
SK Zariadenia vyrobené v prvej ochrannej triede musia byt pripojené k uzemneniu!
HU Az |. érintésvédelmi osztaly szerint végrehajtott késziiléket mindenképpen le kell féldelni!
HR Uredaj proizveden u prvom stupnju zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.
FR Le matériel de classe | de protection doit obligatoirement étre relié a la terre!
ES Es obligatorio que un aparato fabricado en la clase 1 de proteccion esté conectado a la tierra!
IT Il prodotto realizzato con il primo grado di protezione deve essere dotato di messa a terra!
RO Dispozitivul realizat in a treia clasa de protectie trebuie alimentat de la o sursa de tensiune sigura!
LT Prietaisas pagamintas pirmoje apsaugos klaséje batinai turi bati prijungtas prie jzeminimo!
LV lericei, kas izgatavota pirmaja aizsardzibas klasé, obligati jabat pievienotai pie zeméjuma!
ET Seade on teostatud esimeses turvalisuse klassis ja peab kindlasti olema maandatud!
PT O aparelho executado na primeira classe de protecdo deve possuir obrigatoriamente a ligagdo
aterral
BE Mpbinaza, sbipabnenas ¥ nepuwbim KNace axosbl 3z MAPaKIHHA JEKTPbIHIM TOKAM, NaBiHHA

6bilb % na
UK MpUCTpiiA, BUKOHAHM# B NEpUIOMY KAaci 3axucTy, MoBuHeH 6yTu 060B'A3K0BO NiAK/OUEHMIA
A0 3a3emneHHs!

BG YCTPOWACTBO OT MbpBYM KIAaC Ha 3aluuTa: 3a/ib/KUTENHO TpAbBa A3 Gbae CBbP3aHO Kbm
3a3emasaHe!

SL Naprava iz prvega zas¢itnega razreda mora biti nujno priklopljena na ozemljitev.

BS Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.

SRP Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora biti priklju¢en na uzemljenje.

SR Uredaj proizveden u prvom stepenu zastite mora da bude priklju¢en na uzemljenje.

MK YpeauTe HanpaseHy BO NpBa K/1aca Ha 3aluTUTa 330/KUTEHO MOPaaT A3 MMaaT 3emMjeHo
nosp3ysarbe!

MO Dispozitivul realizat in prima clasd de protectie trebuie conectat la impamantare!

AM Unwohl wuunuwlinipjwl nwuntd wpnwnnywd uwngep wing Ehnnulgywd (huh:
AZ Bu cihaz 1-ci daracali goruyucu cihaz kimi dizayn edilib va macburi torpaglama talab edir!

KA gL 8mfymdagnmds 8gddbamas MmamM s330b 1-gmo jensbiol Bmfymdnemmds, MmBgmog
LagnMmgodl bagsmgdnmm sdEs3 ad0fgdsl!

KK BipiHLi KOpFaHbIC KNACbIHAAFLI KYPbINFbI XKepre TyibIKTanybl kepek!

KY BUpMHU4YM KOProO KNACCbIHAa Ybirapbiira TY3MeK XKepAETUNLN Kepek!

TG Ac6061 maskyp xamuyH acbobu aapayam 1-n Myxod)wzam Tapxpesi LWyA3acT, K1 nanBactu
xatmun po

TK Bu enjam, hokmany gorag toprak birikmesini ta\ap edyan 1-nji synp gorag enjamy hokmiinde
doredildi!

UZ Ushbu qurilma 1-darajali himoya sinfi jihozi sifatida ishlab chigilgan va majburiy himoyalovchi

yerga ulanishni talab giladi!
%/ >< PL Do podfaczania urzadzenia uzywaé wytgcznie przewodéw okragtych / EN Use
only round-cross-section cables to connect the appliance / DE Verwenden Sie nur
%% runde Kabel, um das Gerat i '/ RU [ns r ycTpoicTea
vcnonb3yiiTe ToNbKO Kpymible kabenw / CS K zapojeni zafizeni pouzivejte vyhradné
kulaté kabely / SK Zariadenie k el. napatiu pripajajte iba pomocou okruhlych
vodi¢ov / HU A termék csatlakoztatasakor kizérolag kerek vezetéket hasznaljon / HR Za prikljuéivanje
uredaja koristite samo okrugle cijevi / FR Pour raccorder le matériel n’utiliser que des cables ronds
/ ES Para conectar el aparato se deben usar solo conductos redondos / IT Usare solo cavi tondi per
collegare il prodotto / RO Utilizati numai cabluri rotunde pentru conectarea dispozitivului / LT
Prietaiso prijungimui naudoti tiktai apvalius laidus / LV lerices savienosanai izmantojiet tikai apaus
vadus / ET Seadme (ihendamiseks kasutada ainult imarjuhtmeid / PT Para ligar o aparelho s6
devem ser usados cabos redondos / BE 115 nagkntousHHa abcranssaHHs Tpaba BbikapbicToyBaLb
BbIKNOYHA Kpymbla apatsl / UK [nsa ni, T WTe TiNbKU Kpymi
kabeni / BG 3a cBbp3BaHe Ha yCTPOMCTBaTa Aa Ce W3M0/13BaT camo Kabenu ¢ Kpbiio ceyere / SLZa
priklop naprave uporabiti le okrogle kable / BS Za prikljucivanje uredaja koristite samo okrugle cijevi
/ SRP Za prikljuivanje uredaja koristite samo okrugle cijevi / SR Za priklju¢ivanje uredaja koristite
samo okrugle cevi / MK Yr jTe camo 3ab kabnm 3a r Ha ypegot / MO
Utilizati numai cabluri rotunde pentru conectarea dispozitivului. / AM Uwppp Uhwglbine hwdwn
oguuwgnpdtip Uhw Yinp dwinichlibp: / AZ CIhEZ\ qosmagq Ugiin yalniz dalravl en kasikli
kabellardan istifada edin. / KA 8mf, 01 9690 8t
8Mmazsmn 3sbn3n 33900L 3009mgdn. / KK Kypbmfbmb\ KOCY YLiH TeK aomanak, kabenbaepai
naigananbipi3. / KY Tyamekty Ty PYY Y4YH Terepek Kab raHa Ko, yHy3. / TG
Bapow naiBacT KapaaHu AacTrox TaHxo a3 kabenxou KyHganaHr uctudoaa 6apes. / TK Enjamy
birikdirmek tiin difie kese kesigi tegelek bolan kabellerini ulanyri. / UZ Jihozni ulash uchun fagat
dumaloq kesimli kabellardan foydalaning.

PL Do stosowania zaréwno wewnatrz jak i na zewnatrz pomieszczeri / EN For
indoor and outdoor use / DE Fur den Innen- und AuRenbereich geeignet / RU [ina
MCNONb30BaHWA KaK BHYTPW, TaK U CHapy»u nomewenuit / CS Pro pouZiti uvnitf
mistnosti i venku / SK Na pouZivanie v interiéri aj v exteriéri / HU Beltéri és kiltéri
hasznélatra / HR Za uporabu u zatvorenim prostorima i na otvorenom / FR Pour l'intérieur et
I'extérieur / ES Para el uso en interiores y exteriores. / IT Destinato ad uso interno ed esterno /
RO Poate fi utilizat atat in interiorul cat si in exteriorul incaperilor / LT Skirta naudoti tiek
patalpy viduje, tiek ir iSoréje / LV lzmantoSanai gan iekstelpas, gan arpus tam. / ET Nii
hoonesiseseks kui -viliseks kasutamiseks / PT Para uso s6 no interior e exterior / BE MoxHa
BbIKAPbLICTOYBALb | YHYTPbI | 3BOHKY y / UK Ons aHHA AK BCEPEAMHI, TaK
i 308BHI NpuMilLeHb / BG 3a u3nonssaxe Ha OTKPUTO U Ha 3akpuTo / SL Za uporabo tako znotraj
prostorov kot na prostem / BS Za koristenje kako unutar, tako i izvan prostorija / SRP Za
upotrebu kako unutar, tako i izvan prostorija / SR Za upotrebu kako unutar, tako i izvan
prostorija / MK 3a kopucTerbe BHaTpe u Hagsop og npoctopujata / MO Se utilizeaza atat in
interiorul cat si in exteriorul incdperilor / AM bUswbu Ubpunid, wjlwbu k| npuncd
ogquwgnpddwl hwdwn: / AZ Qapali va agiq makanda istifada tiglin nazarda tutulub. / KA
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outside,
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B0s ©s 3oMm) 3odmygbgdabmanl. / KK lwre »aHe cbipTTa naipanayra apranfad. / KY
Benme MumMHAE aHa cbipTTa Naitpanadyyra apHanar. / TG Bapou uctudopaun foxunin Ba
6epyHit. / TK Igerde we dasarda ulanmak tigin. / UZ Ichkarida va tashqgarida foydalanish uchun.

PL Ostrzezenie, ryzyko porazenia pradem elektrycznym. / EN Warning: risk of electric
shock. / DE Warnung, Stromschlagrisiko. / RU TpegynpexzeHue, onacHocTb
nopaxenus anekTpudeckum Tokom. / €S Varovani, nebezpedi urazu elektrickym
proudem. / SK Vystraha. Riziko zasahu elektrickym pridom. / HU Figyelem, dramiités
veszélye. / HR Upozorenje, opasnost od strujnog udara. / FR Avertissement, risque de choc
électrique. / ES Precaucion: riesgo de choques eléctricos. / IT Avvertimento: rischio di scosse
elettriche. / RO Avertizare, existd riscul de electrocutare. / LT spéjimas, suzalojimo elektros srove
rizika. / LV Bridinajums, elektro$oka risks. / ET Hoiatus, elektriléogi oht. / PT Adverténcia, risco de
choque elétrico. / BE AcuiepaaHHe, pbi3blka YAapy 3N1eKTpbluHbIM Tokam. / UK T

RU He ucronb3oBaTb B MeCTax, i€ WUCMIONIb3yIOTCA XMMUYECKME BEWecTsa (COMM, KMCIOTbI,
LW{e/I04M, X/I0P, AMMHUAK, MOKOLLINE CPEACTBA, PACTBOPUTENM, YAOBPEHNA M T. 4.).

CS Nepouzivejte na mistech, kde se pouzivaji chemikalie (stl, kyseliny, louhy, chlor, amoniak,
detergenty, rozpoustéd|a, hnojiva apod.)

SK Nepouzivajte na miestach, kde sa pouzivaju chemikalie (sol, kyseliny, lahy, chlér, amoniak,
detergenty, rozpustadla, hnojiva a pod.)

HU Nem alkalmazhato vegyszerek (so, savak, ldgok, klor, ammonia, tisztitészerek, olddszerek,
mitragyék stb.) kérnyezetében

,HR Zabranjena uporaba na mjestima na kojima se koriste kemijske tvari (sol, kiseline, luzine, klor,
amonijak, deterdZenti, otapala, gnojiva itd.)

FR Ne pas installer dans des zones ou sont utilisés les agents chimiques (sel, acides, alcalis, chlore,
ammoniac, détergents, solvants, engrais, etc.)

ES No lo utilice en espacios donde se utilicen productos quimicos (sal, acidos, bases, cloro,

PM3VK YPaXKEHH eNeKTPUYHUM CTpyMoM. / BG MpeaynpekaeHme, onacHoCT OT TOKOB yaap. /SL
Opozorilo, nevarnost elektrinega udara. / BS Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SRP
Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / SR Upozorenje! Rizik od strujnog udara. / MK
Mpeaynpesysarbe, pUsnK o enexkTpuyeH yaap. / MO Avertizare, existd riscul de electrocutare /
AM !qu.zwgm.d t[humnmuwh ghgr\LLﬂJhnh Juwlig: / AZ Xabardarlig: elektrik soku tahliikasi. /
KA . 2By ydol Molzn. / KK EckepTy: aneKTp TOrbIHbIH, COFY Kayni
6ap. / KV 3CKepTYY, TOKKO YpyHYY KO[JK‘/HV‘N 6ap. / TG Oroxi: xatapu 6apk3ani. / TK Duydurys:
elektrik togunyri urmagy howpy. / UZ Ogohlantirish: tok urishi xavfi mavjud.

> PL Nie wolno uzywa¢ urzadzenia z uszkodzonym kloszem lub obudowa.
§/§” - (7 / Wymieni¢ popekany ekran ochronny.
g EN Do not use the device if its lampshade or housing is damaged. Replace
the protective screen if cracked.
DE Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Schirm oder Gehause. Gerissenen
Schutzschirm ersetzen.
RU He ucnonb3yiiTe ocBeTUTENbHDBIM NPUBOP C NOBPEXAEHHBIM NAAGOHOM UAKU KOPNYCOM.
3ameHunTe TPeCHYBLUNIA 3aLMUTHBII SKPaH.
CS NepouZivejte zafizeni s poskozenym krytem nebo korpusem. Vymérite praskly ochranny
kryt.
SK Zariadenie s pokazenym tienidlom alebo plastom sa nesmie pouzivat. Prasknutd ochrannu
clonu vymenite.
HU Ne hasznaljon sériilt lampaburaju vagy foglalatu terméket. A megrepedt védéburkolatot
cserélje ki.
HR Ne smije se koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite napuknut zastitni
zaslon.
FR Ne pas utiliser I'appareil avec un diffuseur ou un boitier défectueux. Remplacez I'écran de
protection éventuellement fissuré.
ES Estd prohibido usar el aparato con la campana o la caja dafiadas. Sustituir la pantalla rota.
IT Non usare il prodotto se il paralume o il corpo sono danneggiati. Sostituire lo schermo di
protezione frantumato.
RO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. Inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.
LT Nenaudokite prietaiso su pazeistu gaubtu ar korpusu. Pakeisti sutrikusj apsauginj ekrana.
LV lerici nedrikst lietot ar bojatu kupolu vai korpusu. Nomainiet saplisu3u aizsargekranu.
ET Kahjustatud varju voi korpusega seadet kasutada ei tohi. MGranenud kaitseekraan vilja
vahetada.
PT N3o se deve utilizar o aparelho com cobertura ou carcaga danificados. O ecrd de protegdo
fissurado deve ser substituido.
BE 3a6apaHseuua BbIKapbiCTOyBaLb 3
3amAHiLb NaTPaCKaHbl aXOYHbl 3KPaH.
UK He BMKOpWCTOBYWTE NPUCTPIi 3 MOLWKOAKEHUM nnapoHom abo 4oxaom. 3amiHiTb
TPICHYTUI 3aXMCHUIA EKPaH.
BG YctpoiicTa ¢ noBpeseH audysep uam Kopnyc He 6uBa Aa ce m3nonsear. HanykaHuaT
3aWmTeH eKpaH TpABBa /4a ce NoaMeHM.
SL Ne sme se i naprave s
razpokano zas(ito.
BS Ne koristite uredaj s oste¢enim abazurom ili kucistem. Zamijenite osteceni zastitni ekran.
SRP Nemojte koristiti uredaj s oste¢enim abazurom ili ku¢istem. Zamijenite oStecen zastitni
ekran.
SR Nemojte koristiti uredaj s oStec¢enim abazurom ili kucistem. Zamenite osteéen zastitni
ekran.
MK He cmee ga ce KopucTi ypes co owTeteH abawyp wam obsuska. [a ce npomeHu
MCNYKaHMOT 3aWTUTEH eKpaH.
MO Nu utilizati dispozitivul cu un difuzorul sau carcasa deteriorate. inlocuiti ecranul de
protectie fisurat.
AM Uh oguwgnpdtp [nLuwnniubn Juwugws wiw$nuny fud ywnjwlny: ®npuwphute
Gwpwd ywwnwwlhy Eypwlp:
AZ Cihazin qgalpagi va ya korpusu zadalandikda, cihazdan istifada etmayin. Qoruyucu ekran
catladigda, onu dayisdirin.
KA s gsdmoygbmom dmfymdnmmods, oy bsbsmol byzo b6 3mMm3nbo sbosbydonmos.
390BsM30L 3806393580 3xE33MMI0 B30 J3Msb0.
KK NnadoHbl Hemece Kopnycbl YKaPbIKTaHABIPY Kyp! bIH
YKapbiniFaH KaskaHab! aybiCTbIPbIHbI3.
KY Mnadony xe kopnycy 6ysynraH xapbik 6epyydy npubopay KonaoH60Hy3. apaka KeTkeH
KOProo4y 3KpaH/ibl a/IMaWTbIPbIHbI3.
TG Arap abaxyp € TaHaaw (Kopnycaw) oce6 anaa 6owag, a3 aactrox uctudona Habapes,
Arap Tapkuiw nago wyaa 6owaz, 3kpaHU MyXodu3aTMpo 1Bas KyHes,.
TK Cyrasy ya-da korpusy zayalanan bolsa, enjamy ulanmari. Eger déwiilen bolsa gorag
ekranyny calsyn.
UZ Qurilmadan uning abajuri yoki korpusi shikastlangan bo‘lsa, foydalanmang. Agar yorilgan
bo’lsa, himoya ekranini almashtiring.

abo kopnycam.

pokrovom ali ohisjem. Treba je zamenjati
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PL Nie stosowa¢ w miejscach gdzie sa uzywane $rodki chemiczne (sdl, kwasy, zasady,
chlor, amoniak, detergenty, rozpuszczalniki, nawozy, itp.)

EN Do not use in areas where chemicals (salt, acids, bases, chlorine, ammonia,
detergents, solvents, fertilisers, etc.) are used.

DE Nicht an Orten verwenden, an denen Chemikalien eingesetzt werden (Salz, Sduren, Laugen,
Chlor, Ammoniak, Reinigungsmittel, Lésungsmittel, Diingemittel usw.).

amoniaco, disolventes, fertilizantes, etc.).

IT Non utilizzare in zone in cui si usano prodotti chimici (sali, acidi, basi, cloro, ammoniaca,
detergenti, solventi, concimi, etc.)

RO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

LT Nenaudoti vietose, kur naudojamos cheminés priemonés (druska, ragstys, $armai, chloras,
amoniakas, valikliai, tirpikliai, trasos, ir pan.)

LV Nelietot vietas, kur tiek izmantotas kimiskas vielas (sals, skabes, sarmi, hlors, amonjaks,
mazgasanas lidzek|i, 3kidinataji, méslosanas lidzeki utt.)

ET Mitte kasutada kohtades, kus kasutatakse kemikaale (sooli, happeid, leeliseid, kloori,
ammoniaaki, puhastusvahendeid, lahusteid, véetiseid jms)

PT N3o aplicar em locais onde s&o usados produtos quimicos (sal, 4cidos, bases, lixivia, amoniaco,
detergentes, dissolventes, fertilizantes, etc.)

BE He y»KblBaupb y Mecuax, A3e BbIKapbICTOYBAOLUA XiMiYHbIS CPOAKI (CONb, KICAOTbI, W4onay,
X/10p, aMifiK, A3T3PreHTbI, PACTBapasIbHiKi, yrHaeHHi i r.4.)

UK He BMKOpMCTOBYBaTM B MIiCLSIX, A€ 3aCTOCOBYIOTBCA XIMiUHi PEYOBMHM (CONi, KUCAOTH, yru,
X10p, aMiak, MUY 33c06M, PO34MHHWKM, A06PUBa TOLLD).

BG He u3rion3BaiiTe B cpesja, 8 KOATO Ce M3MO/I3BAT XMMUKA/M (CONM, KIMCEIMHM, OCHOBM, X/IOPUH,
aMOHAK, NPenapaTy 3a M1eHe, PasTBOPU, XMMMYHY TOPOBE U Ap.).

SL Ne uporabljajte na mestih, kjer se uporabljajo kemikalije (sol, kisline, alkalije, klor, amonijak,
detergenti, topila, gnojila itd.)

BS Zabranjeno koristenje na mjestima izloZzenim djelovanju hemijskih supstanci (so, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaraci, dubriva itd.)

SRP Zabranjeno je koristenje na mjestima izlozenim djelovanju hemijskih sredstava (so, kiseline,
luzine, hlor, amonijak, deterdzenti, rastvaradi, dubriva itd.)

SR Ne sme da se koristi na mestima na kojima je izlozen delovanju hemikalija (sol, kiseline, luZine,
hlor, amonijak, deterdZenti, rastvaraci, dubriva itd.)

MK [la He ce KOPMCTU Ha MECTa, Kazie WTO Ce KOPMCTAT XeMUKauu (con, kiucenmnm, 6asu, xiop,
amoHMjaK, AeTepreHTH, paspesysaun, fy6pnsa u ci.)

MO Nu utilizati in locurile in care sunt utilizate substante chimice (sare, acizi, baze, clor, amoniac,
detergenti, solventi, ingrasaminte, etc.)

AM Uh oguwgnnpatip wjli yuyptipnud, npuintin ogunwgnpdynid U phuhwlwl Uynuetin (wntn,
rrenlutn, wiwihutn, pinp, wdnhwy, Ywgnn dhgnglbn, (nudhgutn, wwpwpuwlynietp W
wyll):

AZ Kimyavi maddalarin (duz, tursular, oksidlar, xlor, ammonyak, yuyucu vasitaler, halledici
mahlullar, giibralar va s.) oldugu yerlarda mahsuldan istifada etmayin.

A 5 3. yo! obgo N 96900 J0dn3zeB30n (Bsfneno, 8753900,
G137900 (30eMm7563300), Jemmma, Aanadn LaMmyEbo Ladysegdgdn, 38bLBIMIdN, babydgdn
©59.8.).

KK XMMVIRN:IK 3aTTap (Ty3aap, KelWKLIAAP, CinTinep, xop, aMMnaK, KYFbILL 3aTTap, epiTkiwTep,
aHe T.6.) KoJ KOJ

KY Xumuanbik 3attap (Tysgap, KucnoTanap, wakapiap, XI0p, AMMMaK, KyyHy Kapawarrap,

P, Kep C P p x.6.) H n yra 6on60T.
TG Aap 4oiixom ncToaaLyaan MaBoaM KUMUEBH (HAMaK, KMCIOTaxo, acocxo, X10p, aMMHAK,
MOAAAXOM WYCTYWIYH, Xa/IKyHaHAa, HYpUXO Ba faiipa) McTndoaa Habapes,
TK Himiki maddalaryn (duz, kislotalar, esaslar, hlor, ammiak, yuwujy serigdeler, erginler, dékiinler
we s.m.) ulanylyan yerlerinde ulanman.

UZ Kimyoviy moddalardan (tuz, kislotalar, asoslar, xlor, ammiak, yuvish vositalari, erituvchilar,
o‘glitlar va boshqalar) foydalaniladigan joylarda go‘llamang.

co oznacza, ze nie wolno go wyrzucac tacznie z innymi odpadami. Produkty tak oznakowane
moga by¢ szkodliwe dla zdrowia ludzi i $rodowiska, dlatego wymagaja specjalnej formy
przetwarzania, w szczegdlnosci recyklingu, odzysku lub unieszkodliwienia. Wiasciwe
postepowanie ze zuzytym sprzetem elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do unikniecia
szkodliwych dla zdrowia ludzi i $ i naturalnego ji, wynikajacych z obecnosci
sktadnikéw niebezpiecznych: substancji, mieszanin, czesci sktadowych oraz niewfasciwego sktadowania i
przetwarzania takiego sprzetu. Obowiazkiem uzytkownika jest przekazanie zuzytego sprzetu do
wyznaczonego punktu zbiérki w celu recyklingu odpadéw powstatych ze sprzetu elektrycznego i
elektronicznego. W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla srodowiska
pozbycia sig zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego uzytkownik powinien skontaktowac sie z
odpowiednim organem wtadz lokalnych, z punktem zbiérki odpadéw lub z punktem sprzedazy, w ktrym
kupit sprzet. Wiecej informacji na temat systemu zbierania zuzytego sprzetu oraz roli, jaka gospodarstwo
domowe spefnia w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu
znajduje sie na stronie www.gtv.com.pl
EN The symbol indicates separate collection for waste electrical and electronic equipment, which means
that it must not be disposed of together with household waste. Products marked in this way may be
harmful to human health and the environment, and therefore they require a special form of processing, in
particular recycling, recovery or disposal. Proper treatment of waste electrical and electronic equipment
contributes to avoid effects harmful to human health and the natural environment, as a result of the
presence of hazardous components: substances, mixtures, components and improper landfilling and
treatment of such equipment. The user is obliged to return such equipment to a designated collection
point where waste electrical and electronic equipment is recycled. In order to get information on where
and how to dispose of waste electrical and electronic equipment in an environmentally safe manner, the
user should contact the relevant local government authority, the waste collection point or the point of
sale where the equipment was purchased. More information on the waste collection system and the
role that the household plays in contributing to re-use and recovery, including recycling, of waste electric
and electronic equipment is available at www.gtv.com.pl

DE Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgerdten hin,

ﬁ PL Symbol wskazuje na selektywna zbidrke zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
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was bedeutet, dass sie nicht zusammen mit anderen Abféllen entsorgt werden dirfen. Die so
gekennzeichneten Produkte kénnen fiir die menschliche Gesundheit und die Umwelt schidlich sein und
erfordern daher eine besondere Behandlung, insbesondere Recycling, Verwertung oder Entsorgung.
Der richtige Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgerdten tragt dazu bei, schadliche Folgen fiir
die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein von
gefahrlichen Bestandteilen ergeben: Stoffe, Gemische, Komponenten und unsachgeméRe Lagerung und
Behandlung solcher Geréte. Der Nutzer ist verpflichtet, Altgerate bei einer ausgewiesenen Sammelstelle
fuir das Recycling von Elektro- und Elektronikaltgeréten abzugeben. Fiir Informationen dartiber, wo und
wie gebrauchte Elektro- und Elektronikgerdte umweltgerecht entsorgt werden kénnen, sollte sich der
Benutzer an die zustindige ortliche Behorde, die Sammelstelle oder die Verkaufsstelle wenden, bei der
er das Gerat erworben hat. Weitere Informationen tiber das Sammelsystem fiir Altgeréte und die Rolle
der Haushalte bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von Altgeraten
finden Sie unter www.gtv.com.pl
RU Cumson Ha P i c6op mcnos ] P KOTO W 3/1eKTPOHHOIO
060pY/10BaHMA, UTO O3HAUAET, UTO Er0 HE/b3A Y CTe C ApYTVMIA MpoayKTbI,
MAapKMPOBaHHbIE TakvM 06Pasom, MOTYT GbiTb BPEAHbIMM Ay1f 30POBLA YE/OBEKA 1 OKPYIatoLLeit
cpesp! v nostomy Tpebyior ocoGoit ¢oprvu>| 06paboTKM, B YACTHOCTI NePepaBoTKM, BOCCTAHOBNIEHNS
WM Heit umm. Mp 6p: C MCTIONIb30BAHHBIM J/IEKTPUHECKVM M S/IEKTPOHHBIM
060pyA0BaHMEM N03BO/AET M36EKATH BPEAHBIX A/1A 340POBLA YE/IOBEKA M OKPYXKAIOWEN MPUPOAHOI
cpeap! nocs i 3 Ha/IM4MsA B HEM OMaCHbIX KOMTIOHEHTOB: BELLECTB,
CMeceii, KOMMOHEHTOB a TaKiKe HEMpaBWILHOMO XpaHeHns M 06paboTki Takoro oBopyAoBaHMA.
Monb3osatens 0bsi3aH caaTb WCMOSb: B CnI o1 A NyHKT
c6opa /1A NepepaBoTKM OTXO/I0B SEKTPUUECKOTO U JNEKTPOHHOTO 06OPYAOBaHMA. [L1A nonyyeHua
MHGOPMALMK O TOM, e M Kak YTWIM3MPOBAT MCTIONb30BAHHOE /IEKTPMUECKOE W 3MEKTPOHHOE
060pyAOBaHME IKOOTMYECKM BGE30MacHbIM  CMIoCOGOM, MO/b30BATENL AO/KEH OBPaTUTLCA B
COOTBETCTBYIOUIVIA OPraH MECTHOTO CaMOYMPaB/EHMA, B MYHKT CGOPa OTXOAOB WM B TOKY MPOAANKM,
rae 6bu10 npuobpeteHo obopyaocsaHue. Bonee noppobHas uHdopmauus o cucteme cbopa
0 uA ¥ ponm i B i r Mcnonb3osaHmio
BK/IIOYAR IHOTO 0BOPYZA0BaHNA AOCTYIHA Ha CaITE WWW.

V1 BOCCTaH
gtv.com.pl

CS Symbol oznacuje selektivni sbér pouzitého elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend, e se
tento nesmi likvidovat spole¢né s ostatnim odpadem. Takto oznacené produkty mohou byt skodlivé pro
lidské zdravi a Zivotni prostfedi, a proto vyzaduiji zvlastni formu zpracovani, zejména recyklaci, opétovné
vyuziti nebo neutralizaci. Spravné zachazeni s pouzitym elektrickym a elektronickym zafizenim pomaha
predchazet nasledkim Skodlivym pro lidské zdravi a Zivotni prostedi, které vyplyvaji z pfitomnosti
nebezpeénych slozek: latek, smési, sou¢asti a nespravného skladovani a zpracovani takovych zafizeni.
Uzivatel je povinen odevzdat elektronicky odpad na uréené shérné misto k recyklaci odpadu vznikiého
z elektrickych a elektronickych zafizeni. Pro informace o tom, kde a jak likvidovat pouzité elektrické
a elektronické zafizeni zplsobem bezpe¢nym pro Zivotni prostiedi, by se mél uzivatel obratit na
pfislusny mistni Gfad, na shémé misto odpadu nebo na prodejni misto, kde bylo zafizeni zakoupeno.
Vice informaci o systému sbéru elektronického odpadnu a dloze, kterou domécnost hraje v pfispivani
k opétovnému poufiti a vyuziti, véetné recyklace, elektronického odpadu naleznete na www.gtv.com.pl

SK Symbol oznaéuje selektivny zber pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni, ¢o znamend,
7e sa nesmu likvidovat spolu s inym odpadom. Takto oznatené vyrobky mézu byt skodlivé pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie, a preto vyzaduju $pecialnu formu spracovania, najma recyklaciu,
zhodnocovanie alebo neutraliziciu. Spravne zaobchadzanie s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami pomaha predchadzat nasledkom skodlivym pre fudské zdravie a Zivotné prostredie, ktoré
vyplyvajd z pritomnosti nebezpe¢nych komponentov: latok, zmesi, komponentov a nespravneho
skladovania a spracovania takychto zariadeni. Uzivatel je povinny odovzdat odpadové zariadenie na
uréené zberné miesto na recyklaciu odpadu vznikajuceho z elektrickych a elektronickych zariadeni.
Ak chcete ziskat informacie o tom, kde a ako zlikvidovat pouzité elektrické a elektronické zariadenia
spdsobom bezpeénym pre Zivotné prostredie, pouzivatel by mal kontaktovat prislusny miestny drad,
zberné miesto odpadu alebo predajné miesto, kde bolo zariadenie zakupené. Viac informécii o systéme
zberu odpadovych zariadeni a tlohe, ktorti domacnost zohrava pri prispievani k opatovnému poutzitiu a
zhodnocovaniu vrétane recyklacie od| padovych zariadeni, najdete na www.gtv.com.pl
imbdlum a hasznalt elek és ikus berendezések szelektiv gyijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy nem szabad mas hulladékkal egyitt kidobni. Az igy felcimkézett termékek karosak
lehetnek az emberi egészségre es a koérnyezetre, ezért specidlis feldolgozasi formét |genye|nek
killénésen ujrahasznositést, t vagy itést. Az elhasznalt elek és
berendezések szakszer(i kezelése segit elkeriilni az emberi egészségre és a természeti kérnyezetre
kéros kévetkezményeket, amelyek a veszélyes dsszetevék jelenlétébsl adodnak: anyagok, keverékek,
komponensek, valamint az ilyen berendezések nem megfelel§ tarolasa és feldolgozasa. A felhasznald
kételes a hulladék ést az el és i kb6l szarmazo ¢
Ujrahasznositasara kijelélt gydjtshelyen leadni. A hasznélt elektromos és elektronikus berendezések
kérnyezetbarat modon térténd artalmatlanitasanak helyére és modjara vonatkozd informaciokért
a felhaszndlonak fel kell vennie a kapcsolatot az illetékes helyi nkormanyzattal, a hulladékgydijté
ponttal vagy azzal az értékesitési ponttal, ahol a berendezést vasarolta. Tovabbi informécié a hulladék
berendezések begytijtési rendszerérdl és arrdl, hogy a haztartas milyen szerepet jatszik a hulladékok
Ujrafelt alasal és t itasdl beleértve az Ujrahasznositast is, a www.gtv.com.pl oldalon
talélhato.

HR Simbol oznacava selektivno prikupljanje rabljene elektriéne i elektroni¢ke opreme, Sto znadi da se
ona ne smije odlagati zajedno s drugim otpadom. Ovako oznaeni proizvodi mogu biti Stetni za ljudsko
zdravlje i okolis, te stoga zahtijevaju poseban oblik obrade, posebice recikliranje, oporabuili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije rablienom elektriénom i elektroni¢kom opremom pomatze u izbjegavanju posljedica
Stetnih za ljudsko zdravlje i prirodni okolis, koje proizlaze iz prisutnosti opasnih komponenti: tvari, smjesa,
komponenti te nepravilne pohrane i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu predati
na odredeno sabirmo mjesto za recikliranje otpada nastalog od elektriéne i elektronicke opreme. Za
informacije o tome gdje i kako zbrinuti koristenu elektriénu i elektronicku opremu na ekoloski siguran
nacin, korisnik se treba obratiti nadleznom tijelu lokalne samouprave, mjestu za prikupljanje otpada ili
prodajnom mjestu gdje je oprema kupljena. Vise informacija o sustavu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju kuéanstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljuujuéi recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl
FR Le symbole indique le tri des équipements électriques et électroniques usageés, ce qui signifie qu'ils
ne doivent pas étre jetés avec les autres déchets. Les produits ainsi étiquetés peuvent étre nocifs pour la
santé humaine et l'environnement et nécessitent donc une forme particuliére de traitement, notamment
le recyclage, la valorisation ou I'élimination. Le traitement correct des déchets d'‘équipements électriques
et électroniques contribue a éviter les conséquences néfastes pour la santé humaine et I'environnement,
résultant de la présence de composants dangereux : substances, mélanges, composants, stockage et
traitement inappropriés de ces équipements. Lutilisateur est tenu de remettre les équipements usagés
aun point de collecte désigné pour le recyclage des déchets d'équipements électriques et électroniques.
Pour savoir ol et comment éliminer les équipements électriques et électroniques usagés en respectant
I'environnement, I'utilisateur doit contacter les autorités locales compétentes, le point de collecte ou
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le point de vente ou il a acheté I'équipement. Pour plus d’informations sur le systéme de collecte des
déchets d'équipements et le réle des ménages dans la contribution & la réutilisation et a la valorisation, y
compris le recyclage, des déchets d'équipements, consultez le site www.gtv.com.pl
ES El simbolo indica la recogida selectiva de los aparatos eléctricos y electrénicos usados, lo que significa
que no deben desecharse con otros residuos. Los productos asi marcados pueden ser perjudiciales
para la salud humana y el medio ambiente, por lo que requieren un tratamiento especial, en particular
el reciclaje, la recuperacion o la eliminacién. La correcta manipulacion de los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos contribuye a evitar las consecuencias nocivas para la salud humana y el medio
ambiente, derivadas de la presencia de componentes peligrosos: sustancias, mezclas, componentes, asi
como el almacenamiento y la manipulacién inadecuados de dichos aparatos. El usuario esta obligado a
entregar los equipos usados a un punto de recogida designado para el reciclaje de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos. Para obtener informacién sobre dénde y como desechar los residuos de
aparatos eléctricos y electrénicos de forma segura para el medio ambiente, el usuario debe ponerse
en contacto con la autoridad local correspondiente, el punto de recogida o el punto de venta donde
adquirié el aparato. Para mas informacién sobre el sistema de recogida de residuos de aparatos y el
papel de los hogares en la contribucion a la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los
residuos de aparatos, consulte www.gtv.com.pl.

IT Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, il che
significa che non devono essere smaltite insieme ad altri rifiuti. | prodotti etichettati in questo modo
possono essere dannosi per la salute umana e 'ambiente e richiedono pertanto una forma speciale
di lavorazione, in particolare il riciclaggio, il recupero o la neutralizzazione. La corretta gestione delle
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate aiuta ad evitare conseguenze dannose per la salute
umana e 'ambiente naturale, derivanti dalla presenza di componenti pericolosi: sostanze, miscele,
componenti e stoccaggio e trattamento impropri di tali apparecchiature. Lutente & obbligato a
consegnare le apparecchiature di scarto a un punto di raccolta designato per il riciclaggio dei rifiuti
generati da apparecchiature elettriche ed elettroniche. Per informazioni su dove e come smaltire le
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate in modo sicuro per l'ambiente, I'utente deve contattare
l'autorita locale del governo competente, il punto di raccolta dei rifiuti o il punto vendita in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura. Maggiori informazioni sul sistema di raccolta delle apparecchiature di
scarto e sul ruolo svolto dalle famiglie nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio,
delle apparecchiature di scarto sono disponibili su www.gtv.com.pl

RO Simbolul indicd o colectare separatd a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
nseamna cd acestea nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri. Produsele astfel etichetate pot
fi ddunatoare pentru sanitatea umana si pentru mediu si, prin urmare, necesita o forma speciald
de tratament, in special reciclarea, recuperarea sau eliminarea. Eliminarea adecvata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice ajutd la evitarea consecintelor daundtoare pentru sandtatea
umand si mediu, care rezultd din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri si
componente, precum si depozi si tratarea nec 3 a acestor echi Utilizatorul
este il pentru i uzat la un punct de colectare a deseurilor
electrice si electronice cu scopul de reciclare a acestuia. Pentru informatii privind locul si modul de
eliminare a echipamentelor electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul
trebuie sa contacteze autoritatea locald competents, punctul de colectare sau punctul de vanzare de
unde a achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a deseurilor de
echipamente si despre rolul gospodariilor in ceea ce priveste contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, deseurilor de echipamente pot fi gdsite la www.gtv.com.pl.

LT Elektros ir elektroninés jrangos atliekos. Simbolis Zymi atrankinj naudotos elektros ir elektroninés
jrangos surinkima, o tai reiskia, kad jos negalima iSmesti kartu su kitomis atliekomis. Taip pazenklinti
gaminiai gali buti kenksmingi Zmoniy sveikatai ir aplinkai, todél juos reikia apdoroti specialiu badu, ypaé
perdirbant, regeneruojant arba neutralizuojant. Tinkamas naudotos elektros ir elektroninés jrangos
tvarkymas padeda isvengti Zmoniy sveikatai ir gamtinei aplinkai Zalingy pasekmiy, atsirandanéiy del
pavojingy komponenty: medziagy, misiniy, komponenty ir netinkamo tokios jrangos laikymo bei
apdorojimo. Naudotojas privalo atiduoti jrangos atliekas j tam skirt surinkimo punkta, skirtg elektros
ir elektroninés jrangos atliekoms perdirbti. Norédami gauti informacijos apie tai, kur ir kaip aplinkai
saugiu budu iSmesti panaudotg elektros ir elektroning jranga, vartotojas turi kreiptis j atitinkama vietos
valdzios institucija, atlieky surinkimo punkta arba pardavimo vieta, kurioje jranga buvo pirkta. Daugiau
informacijos apie jrangos atlieky surinkimo sistema ir namy tkiy vaidmenj prisidedant prie pakartotinio
jrangos atlieky naudojimo ir panaudojimo, jskaitant perdirbima, rasite adresu www.gtv.com.pl

LV Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi ES: Simbols norada selektivu nolietoto elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, kas nozimé, ka to nedrikst izmest kopa ar citiem atkritumiem.
$adi markéti produkti var bit kaitigi cilvéku veselibai un videi, un tadé) tiem ir nepiecieama ipasa
apstrade, jo ipasi parstrade, regeneracija vai neitralizacija. Pareiza riciba ar nolietotam elektriskajam
un elektroniskajam iekartam palidz izvairities no cilvéka veselibai un dabiskajai videi kaitigam sekam,
kas izriet no bistamu Ju klatbatnes: vielu, maisijt komponentu un 3adu iekartu nepareizas
uzglabasanas un apstrades. Lietotajam ir pienakums nolietotas iekartas nodot noteikta savaksanas
punkta elektrisko un elektronisko iekartu radito atkrltumu parstradel Lai iegltu |nformacuu par to,
kur un ka videi nekaitiga veida atbrivoties no noli un jam iekartam,
lietotajam jasazinas ar atbilstoso pasvaldibas iestadi, atkritumu savaksanas punktu vai tirdzniecibas
vietu, kura iekarta iegadata. Plasaka informacija par atkritumu savakSanas sisttmu un lomu, kada
majsaimniecibai ir, veicinot nolietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp otrreiz&ju
parstradi, ir pieejama vietné www.gtv.com.pl.

ET Siimbol tahistab kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete valikulist kogumist, mis tahendab, et
neid ei tohi visata koos muude jadtmetega. Sel viisil mérgistatud tooted v&ivad olla kahjulikud inimeste
tervisele ja keskkonnale ning vajavad seetdttu I 06t i, eelkdige ringl Btty,
taaskasutamist v&i neutraliseerimist. elektri- ja rete nduetekohane
késitsemine aitab véltida inimeste tervisele ja looduskeskkonnale kahjulikke tagajérgi, mis tulenevad
ohtlike komponentide: ainete, segude, komponentide olemasolust ning selliste seadmete ebadigest
hoidmisest ja tootlemisest. Kasutaja on kohustatud andma seadmeromud selleks eﬂenahtud
kogumispunkti elektri- ja elektroonil tekkinud jaatmete i Te
selle kohta, kuhu ja kuidas kasutatud elektri- ja elektroomkaseadme\d keskkonnaohutul viisil kérvaldada,
peaks kasutaja vétma tihendust vastava kohaliku omavali jaatrr ispunktiga
vBi miitigikohaga, kust seade osteti. Lisateavet seadmete jaatmete kogumissiisteemi ja leibkonna rolli
kohta seadmete taaskasutamisel ja taaskasutamisel, sealhulgas ringlussevétul, leiate veebisaidilt www.
gtv.com.pl
PT O simbolo indica a coleta seletiva de equipamentos elétricos e eletrénicos usados, o que significa
que ndo deve ser descartado junto com outros residuos. Os produtos rotulados desta forma podem
ser prejudiciais a sadde humana e ao meio ambiente e, portanto, requerem uma forma especial de
processamento, em especial reciclagem, recuperagdo ou neutralizaggo. O manuseio adequado de
equipamentos elétricos e eletronicos usados ajuda a evitar consequéncias prejudiciais a sadde humana
e ao meio ambiente, decorrentes da presenca de componentes perigosos: substancias, misturas,
componentes e armazenamento e processamento inadequados desses equipamentos. O utilizador é
obrigado a entregar o equipamento inutilizado a um ponto de recolha designado para a reciclagem de
residuos gerados a partir de equipamentos elétricos e eletrénicos. Para obter informagdes sobre onde
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e como descartar equipamentos elétricos e eletronicos usados de maneira ambientalmente segura, o
usudrio deve entrar em contato com a autoridade governamental local apropriada, o ponto de coleta
de lixo ou o ponto de venda onde o equipamento foi adquirido. Mais informagdes sobre o sistema de
recolha de residuos de equipamentos e o papel que o agregado familiar desempenha na contribuicdo
para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a reciclagem, de residuos de equipamentos estdo disponiveis
em www.gtv.com.pl

OMpema, LTO 3HauM JieKa He CMee /1a Ce OTCTPaHyBa 3aeHO CO APYr OTrazl. MPoM3BOANTe O3HAUeHN
Ha 0BOj HauMH MOXe /13 GMAAT WTETHM 33 3/PaBjeTo Ha nyrew W MBOTHATa CPeAvHa, 1 3aToa
6apaat nocebeH 061K Ha ocobeHo , y WM Hey

Mp: co W Pl " POHCKa OnMpema nomara Ja ce
m36erHar noc wreTH 3a 30pasje 1 Npup: cpeayHa, Kou npousnerysaar
Ofl MPUCYCTBOTO Ha OMAacHM KOMTMOHEHTM: CyNCTaHUMM, KOMIMOHEHTU 1 o

BE CimBan na3tHadae BbibapayHbl 360p BblKapbICTaHara Pt i
WTO a3Hayae, LWTO Ar0 Henbra BbIKiABaLb pasam 3 iHWbIMI aaxoAami. MpaayKTbl,

C " Ha TakBata onpema. KOPUCHUKOT e Io/KeH Ja ja npeaaje otnajgHara
onpema Ha COBMPHO MECTO 33 PELMKIMPatbe Ha OTNajOT CO3AAAEH Of ENEKTPUUHA U

TaKiM YblHam, MOryLb Bbilb WKOAHBIMI A1 34apOYA YasNaBeKa i HABaKo/bHara acAPOAA3s, | Tamy
1 dopmbl VKi, Y MpblBaTHacui nepanpauoyki, agHayneHHs abo

€/IeKTPOHCKa onpema. 3a MHGOPMaLWM 3a TOa KaZie M KaKo Aa ce Gp/IM MCKOpWCTeHaTa e/lekTpudHa 1
©/1eKTPOHCKa onpema Ha HaumH, ‘Tpe6a Aa ce 06paTh A0 COoABETHMOT

Mpasi/ 3 BbIKAPbICTOYBaHbLIM Pt i
abCranABaHHem Aassande nasberHyub HaCTyNCTBaY, WKOAHBIX A1A 303POYA IOA3eN | HaBaKobHara
acapoaa3n, AKiAa V: Y BbIHIKY i HebrAcneuHbIx y: paubIBay, Cymecsy,
KaMnaHeHTay i HANpaBibHara 3axOyBaHHA i anpaLOyKi Takora abcranABaHHA. KapbiCTanbHik
6 373U aaxoabl abe HA Y Np) nyHKT 360py Ans nepanpauuym aaxonay,
AKIA yTBapalouua aa P i P . Ona atp i i a6

opraH Ha CaMoynpaBa, NyHKTOT 3a COBMPakbe OTMAZ WM NPOAAKHOTO MECTO KAz WTo e
KyneHa onpemara. MoseKe MHGOPMALMM 33 CHCTEMOT 3a COBMPatbe OTNajHa OMPEMa 1 y/oraTa WTo
ja Urpa OMaKMHCTBOTO BO MPUAOHECYBAHLETO 3a NOBTOPHA YNoTPe6a 1 0BHOBYBatbE, BKIYUHTENHO U
PeuMK/MpaKbe, Ha OTMaAHaTa ONpema ce AOCTaMNHM Ha WWW.gtv.com.pl

MO Simbolul indicd colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice uzate, ceea ce
fnseamnd ca nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri. Produsele etichetate in acest fel pot fi

TbIM, A3€ | AK YTbIi3aBaLb BbIKAPBICTAHAE /MEKTPbIYHAE | INEKTPOHHAE
6ACMeuHbIM  CnocaBam, KapbICTaNbHIK  MaBiHEH 3BAPHYUUA Y aAnasedHbl OpraH MACLOBara
camakipasaHHs, NyHKT 360py aaxoaay abo nyHKT npoaaky, A3e abcranssaHHe 6bi1o HabbiTa. Bonbl
napapabssHyto iHbapmaubito ab cicrame 360py aaxoaay abcranasaHHA i poni, AKYHO aApIrpbIBae XaTHAs
racnagapka y caaseiiHiyaHHi nayTopHamy BbIKapbICTaHHIO i V. , Y ThIM NiKY YL,
az1x0aaY abCTa/ABaHHA MOXHA aTPbIMALLL Ha WWW.gtv.com.pl

UK CmBon Bckasye Ha BUBIPKOBI 36ip BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHOTO Ta E/1EKTPOHHOTO 06/1aAHaHHs,
WO 03HAYAE, WO WOr0 HE MOXKHA YTW/I3yBaTU PasoMm 3 iHWKMMM Biaxoaamu. MPoayKTH, MapKoBaHi
TAaKMM YMHOM, MOMYTb ByTI WKIAIMBUMI 151 3A0POB'S MIOAMHI Ta HABKO/MIWHBOTO CePeAOBULA | i

TOMy noTpebytoTb 0cobMBoI popmu 06poBKK, 30Kpema, abo

Mp: T 3 p Ta €N1EKTPOHHUM O61aHAHHAM [103B0NIAE
YHUKHYTU LKIZIMBUX 19 300POB'A I0AUHA Ta 0r0 NPUpP! C HacniaKis,
wo BHAC/IAOK i B HbOMYy Hebe KOMMOHEHTIB: PEYOBWH, CyMileW,
KOMTMOHEHTIB, @ TaKOX HEMPaBWILHOTO 3GepiraHHA Ta OBPOBKM Takoro obnaaHaHHs. Kopucrysad
30608's13aHMI  34aTM  BUKOpUCTaHe OB, [0 cneujanbHo B " erKT 360py ansa
nepepoBky BiAXOA]B €NEKTPUUHOTO Ta €/IEKTPOHHOTO O, . QA i npo

Te, /A | AK YTW/Ii3yBaTI BUKOPMCTAHE ENIEKTPUYHE Ta e/IEKTPOHHE oﬁnanHaHHn €KO/I0rHHO Be3neyHnm
CNOCOBOM, KOPUCTYBaY MOBMHEH 3BEPHYTUCA A0 BIAMOBIAHOTO OpraHy MICLLEBOTO CaMOBPA/YBaHHS,
10 NyHKTy 360py Biaxozis abo A0 ToukM Npoaay, Ae 6yno npuabaHo obnaaHaHHs. binbl aetanbHa
iHpopmaLis Mpo cucTemy 360py BiANPaUBOBAHOTO O6MaAHAHHA Ta POb AOMOTOCTIOAAPCTBA Y
CMIPUAHHI MOBTOPHOMY BMKOPWCTAHHIO Ta BIZIHOB/IEHHIO, BK/IKOYa04M NepepobKy, BiAnpaLboBaHoro
06napHaHHA AOCTYNHa Ha caifTi www.gtv.com.pl

BG CvMBONLT MOKa3Ba CeNeKTMBHO CbbupaHe Ha P KO W 0
06opyABaHe, KOETO 03HauaBa, Ye He TPABBA /1A Ce M3XBBP/A 33eaHO C APYTM OTNaabLy. MpoaykTuTe,
€TMKETMPAHM 10 TO3W HauMH, MOFaT A3 GbaT BPEAHM 3a YOBELIKOTO 34pase W OKO/JHATa Cpesa

3 sanatatii umane si mediului si, prin urmare, necesita o forma speciala de prelucrare,
n special reciclare, recuperare sau neutralizare. Manipularea corectd a echipamentelor electrice si
electronice uzate ajutd la evitarea consecintelor ddunatoare sanatatii umane si mediului natural,
rezultate din prezenta componentelor periculoase: substante, amestecuri, componente si depozitarea
si prelucrarea necorespunzitoare a unor astfel de echipamente. Utilizatorul este obligat sa predea
echipamentul rezidual la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea deseurilor generate de
echipamente electrice si electronice. Pentru informatii despre unde si cum sa aruncati echipamentele
electrice si electronice uzate intr-un mod sigur pentru mediu, utilizatorul trebuie sd contacteze
autoritatea guvernamentald locald corespunzdtoare, punctul de colectare a deseurilor sau punctul de
vanzare de unde a fost achizitionat echipamentul. Mai multe informatii despre sistemul de colectare a
deseurilor echipamentelor si rolul pe care gospodaria il joaca in contributia la reutilizarea si recuperarea,
inclusiv reciclarea, a echipamentelor reziduale sunt disponibile la www.gtv.com.pl
AM nphpnwlhp gnyg £ wwhu  oguwgnpdywd  EEyunpwlyul W EEGnpnlwghl
uwnpwynpnwdlbiph puunpnyh hwduwenedp, hlgn Lpwiliwynud £, np wil swbinp £ htnwgydh wyp
ruwthnlilbinh htiw dhwuhl: Wu Yepwy wyhnwuwdnpdws wwpwbglbpp Gupnn Bu Juwuwlwn
[hut dwpnnt wnnnentyuil W 2pgwiyw dhowdwyph hwidwp, htnliwpwn wwhwlgnuwd Gu
Wwldwl hwwnndy al, dw ] bu ypwidwiyncd, J Yud Juwuwgbpdnud:
Oquwgnpaduwd ElEyupwluwil W Ehnpnbuwghl uwppwdnpnudutinh 6hin dupnudp ogunud £
funtuwthby Jwpnnt wnnngnigwil W plwlwl dhgwiduyph hwdwn uwuwlwn hnliwlglbphg,
npnlg wnwgwlinu! 5U Yunwliguydnn pwnuwinphsubiph Unuatinh, uwnlnipnbiph, punwnphsutinh
L Udwl uwppwynpnedutinh ny wwuinpwd wwhwwldwl W wldwl htnlewligny: Ogunwgnpdnnp
wwpunwnp £ pwihnlwhl uwppwynpnuwubnp hwbidlty Lpwbwldwd  hwlwpdwl Yo'
Eyunpwluwl W EEhunpnlwghl uwy Jutinhg h YEpwidwyduwit
hwdwn: Ogunwgnpdywd  Elupwluwl W EEyunpnlwhl uwppwdnpnwdutpp Eyninghwwbiu
wiliyunuwilig tnuiiwyny htnwgltin dwuhl inknyniegniiutinh hwdwn oguiwgnpdnnp whing £

M CNeoBaTe/IHO M3WCKBAT CrieupanHa dopma Ha 06paboTka, Mo-Crieupanto 3
HE WM Hey i c P KO
VM eneKTPOHHO 0BOpyABaHe Momara fja ce W3GETHaT MOC/EACTBUA, BPEAHM 33 HOBEWKOTO 3apase

1 npup cpesa, np or 0 Ha OMacHM KOMMOHEHT: BellecTsa, cMeck,
KOMMOHEHTU 1 CHXP: o Ha Takosa He. M e
AToeH Aa npefiade ot He Ha b NYHKT 33

Ha OTMazbuM, or pUYeCKO 1 P 3a uH Kbze

W Kak 1@ M3XBbP/IMTE M3MIO/N3BAHOTO €/IEKTPMYECKO W e/IEKTROHHO 0BopyaBaHe Mo GesonaceH 3a
OKO/IHATa CPE/ia HauMH, NOTPEBUTENAT TPAGBA A1 Ce CBBPIKE ChC CbOTBETHUTE MECTHM B/IACTH, NYHKTa
3a cbbupaHe Ha OTNAZbUY WM TOYKATa 33 NPOAAKGa, KbAETO e 3akyneHo oGopyasaHeTo. Moseve
MHGOPMALYA 33 CHCTEMATA 38 CbBMPaHE Ha OTNAABLYHO 0BOPY/ABAHE 1 PONIATA, KOATO AOMAKMHCTBOTO
Wrpae B MPMHOCA 3a MOBTOPHA yroTpeGa U Ha
o He, MOXeTe i Ha www.gtv.com.pl

SL Simbol oznaluje selektivno zbiranje rabljene elektriéne in elektronske opreme, kar pomeni, da
je ne smete odlagati skupaj z drugimi odpadki. Tako oznaceni izdelki so lahko skodljivi za zdravje Ijud\
in okolje, zato zahtevajo posebno obliko predel del

zlasti recikliranje, pi ali i S

nhuht Jhuwil intinuijui hugliwl 1 JwnuuhU, puwihnlutiph hwyweduwl
Ybwhu Yud Jwéwngh Ybwnhl, npuntn ating E pbpdbp uwppwdnpnudubpp: @uithnlUutinh
uwnpwynpnudlbinh hwdwedwl hwdwluwngh W nbiwghl tbnbungzgwl nbph dwuhl pugnighy
nbntynuyniilibn pwthnliutiph uwnpwdnpnudutinh Jpwogunwgnpduwil W Jbpwluigldu,
‘Ubpuwinyu Yepwidwluwl, wewlgnipiwl gnpdnud hwuwlbih Bu www.gtv.com.pl uenud:

AZ Simvol istifada edilmis elektrik va elektron avadanligin segma qaydada yigilimasini géstarir, yani
digar tullantilarla birlikda atlmamalidi. Bu sakilds etiketlonmis mahsullar insan saglamligina va
atraf miihita zarar vera bilar va buna géra da xiisusi emal formasi, xtsusila takrar emal, barpa va ya
zararsizlasdirma taleb olunur. istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglarla diizgiin islomak
tahliikali komponentlarin: maddalarin, gangiglarin, komponentlarin va bu ciir avadanliglarin diizgiin
saxlanmamasi v emali naticasinda insan saglamligina va tabii miihits zararli naticalarin garsisini almaga
komak edir. istifadagi tullant avadanhigini elektrik va elektron avadanliglardan yaranan tullantilarin takrar
emall {iiin tayin edilmis toplama mantagasina tahvil vermaya borcludur. istifada olunmus elektrik va
elektron avadanligin ekoloji cahatdan tahliikasiz sakilda hara va neca atilmasi barada malumat almaq
ugtin istifadagi miivafiq yerli icra hakimiyyati organi, tullanti toplama mantaqgasi va ya avadanligin alindigi
satig i ila alage saxlamalidir. Tullant avadanliginin toplanmasi sistemi va tullanti avadanhiginin

pravilnim ravnanjem z rabljeno elektriéno in elektronsko opremo se izognemo posledicam, skodljivim za
zdravje ljudi in naravno okolje, ki so posledica prisotnosti nevarnih sestavin: snovi, zmesi, komponent ter
nepravilnega skladis¢enja in obdelave te opreme. Uporabnik je dolzan odpadno opremo oddati na za to
predvideno zbirno mesto za recikliranje odpadkoy, ki nastanejo iz elektriéne in elektronske opreme. Za
informacije o tem, kje in kako odstraniti rabljeno elektriéno in elektronsko opremo na okolju varen nacin,
naj se uporabnik obrne na ustrezni lokalni organ, na zbirno mesto odpadkov ali na prodajno mesto, kjer je
bila oprema kupljena. Ve¢ informacij o sistemu zbiranja odpadne opreme in vlogi, ki jo ima gospodinjstvo
pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme je na voljo
na www.gtv.com.pl

BS Simbol oznacava selektivno sakupljanje koris¢ene elektriéne i elektronske opreme, $to znati da se
ne sme odlagati zajedno sa drugim otpadom. Ovako oznaceni proizvodi mogu biti $tetni po zdravije ljudi
i okoli$, te stoga zahtijevaju poseban oblik prerade, a posebno recikliranje, oporabu ili neutralizaciju.
Pravilno rukovanije koris¢enom elektriénom i elektronskom opremom pomaze da se izbegnu posledice
Stetne po zdravlje ljudi i prirodnu okolinu, koje su posledica prisustva opasnih komponenti: supstanci,
smesa, komponenti i nepravilnog skladistenja i obrade takve opreme. Korisnik je duzan otpadnu opremu
predati na odredeno sabirno mjesto za reciklazu otpada nastalog od elektriéne i elektronske opreme. Za
informacije o tome gdje i kako odlofiti koristenu elektriénu i elektroni¢ku opremu na ekoloski bezbjedan
nacin, korisnik treba da kontaktira nadlezni organ lokalne samouprave, mjesto za prikupljanje otpada ili
prodajno mjesto na kojem je oprema kupljena. Vise informacija o sistemu prikupljanja otpadne opreme
i ulozi koju domacinstvo ima u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujui recikliranje, otpadne
opreme dostupno je na www.gtv.com.pl

SR Cum6on 03HauaBa C C: P W eIEKTPOHCKe ONnpeme, LWTo
3HA4M A3 Ce He CMe OZYTaraTy 3ajeAHO Ca APYrviM OTNagom. OBaKO O3HaueHM MPOM3BOAN MOry 61T
LUTETHM 110 31PaB/be JbY/V 1 KVBOTHY CPEAMHY, Te CTOra 3axTesajy noceGaH 06/mk npepase, noce6Ho

6 W Hey MpaBUIHO PyKOBakbe KOPMLLNEHOM ENIEKTPUYHOM 1

©/1EKTPOHCKOM OMPEMOM MoMake /ia ce M3BerHy Noc/IeayLe WTETHE MO 3APaB/beE /byan 1 MPUPOAHY
CpefyHy, Koje MPOoM3H/Iase 13 MPUCYCTBA ONACHWX KOMMOHEHTH: CyMCTaHLY, CMeLLa, KOMIMOHEHTU 1
HeMpaBu/IHOT CKaAyLLITeHba 1 0B6paze Takse onpeme. KOpUCHKK je AyxaH Aa oTnaaHy onpemy npesa
Ha oapeheHo cabUpHO MECTO 3a PELMKNay OTNaAa HAcTasIor O eNEKTPUYHE U €/IEKTPOHCKE orpeme.
3a MHpOpPMAUWje O TOME Fae 1 KaKO AA OZIONM UCKOPULLINEHY e/IEKTPMUHY 1 ENIEKTPOHCKY Onpemy Ha
eKornowki 6e36eaH HaumH, KOPUCHNK Tpe6a 1a ce 0BPAT HaZYIEHOM OpraHy IOKa/IHe CaMoynpase,
MECTy 3a NPUKyT/batbe OTNaAa UM NPoAAJHOM MECTY FAe je onpema KyrsbeHa. Buwe uxdopmaumja
0 CUCTeMY MPUKYM/batba OTMAZIHE OMPEME 1 Y1031 KOjy AOMAaNMHCTBO MMa Y AOMPUHOCY MOHOBHO]
YOTPE6M 1 ONOPaBKY, YK/bYUyjyhn peLmKAay, OTNazHe onpeme AOCTYMHO je Ha Www.gtv.com.pl

takrar istifadasi v barpasina, o ciimladan takrar emalina téhfa vermakda ev tasarriifatinin oynadigi rol
haqgqinda atrafli malumat www.gtv.com.pl saytinda alda etmak olar.
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KK TaHba naitfianaHbinFaH aNeKTPAiK aHe 3MEKTPOHABIK ababIKTbl TaHAan skuHayab! 6ingipes,
AFHU OHbl Backa Kangpiktapmed 6ipre Tactayra 6onmangpl. Ocbinaiiwa TaHGanaHFaH eHimaep
aiaM [eHCAynbiFblHA KOHE KOpWAFaH OpPTaFa 3WAH Ke/TIPYi MYMKIH, COHZIKTAH OHAeyaiH
epekwe TypiH, atan alTKaHAa KalTa eHAeyai, KainbiHa KenTipyAi Hemece 3a/lancbi3fiaHabipyabl
KaeT eTey. MalaanaHbiiFaH SNEKTPAIK KaHE 3EKTPOHAb! >Ka6,quﬂ>| AYpbIC Maitganady Kayinti

300830 al

KOMTMOHEHTTEP/iH;  3aTTapabiH, , Kypamaac Gonybl KoHe MyHzIal
abpIKTbI AYPbIC CAKTaMay oHE OHAey HITWKECHIE aAaM AEHCAY/bIFbIHA aHe TabuFn opTara
3UAH iperi 60, i NaiA y Kanapik 3NeKTp

K3HE 3/1eKTPOH/bIK abAbIKTapAAH Naiiaa 6o/aTbiH KANIBIKTAPAb! KAlTa BHAeY YLWiH apHalibl KUHay
OpHbIHA TancbipyFa MiHAETTI. MaiiaanaHbinFaH NEKTP XaHe 3NEKTPOHABIK XKABIBIKTbI SKONOTUANbIK
Kayinci3 »ONMeH Kaiiaa »aHe Kazai ot KepeKTiri Typanbl aknapar any ywiH naitaanaHywbl TUICTi
KEPiNKTi MEeM/IEKETTIK OpraFa, KOKbICTbI JMHAY OPHbIHA HeMece abplK CaTbin a/biHFaH Cayaa
OpHbIHA XaBapnacybl Kepex. KangpiK #ababiKTapapl uUHay JKYWeCi saHe Vil WapyawbuibifbiHbIK,

MK CumBonoT o3HadyBa CENEKTMBHO cobuparbe Ha P "

KaiiTa KOHe KaMblHa Ke/Tipyre, COMbIK iluiHAe KaiTa erzeyre ynec

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywkys, Monbwa




KOCyziafbl Perii Typasibl KOCHIMULIA AKMapaTTbl WWW.gLv.com.pl CaifTbiHaH anyFa 6onazpl.
KY C1MBO/ KOIOHY/ITaH S/1EKTP/AVK aHa NEKTPOHAYK ab/yy/iapabl TaHaaN YOTyTyyHy G1amper,
6yn aHbl Baluka TawTaHAbUIap MeHeH 6upre yrungewTvpyyre 60n60iT aereHam 6unavper. YiwyHaai

HON MeHeH poAyKTyNap [eH COONyryHa aHa aiilaHa-yeiipere 3blAH
MYMKYH, O y Kaiipa YYHYH e3rede d)ODMaCbIH Tanan Kblnar, aTan aiTkaHaa
Kalipa vwretyy, IBbIHa KeNTHPYY e Helt y. Y/ITaH 3/1EKTP *aHa 3NeKTPOHAYK

abayynapabl Tyypa KONAOHYY KOPKYHYHTYY KOMMOHEHTTepAMH: 3aTTapAblH, apanalmanapgplH,
KOMMOHEHTTEPAMH »aHa MblHAAM *abayynapap! Tyypa SMeC CaKTOOHYH aHa Kalipa WWTeTYYHYH
HaTbIMacbIHAA 3AaMAbIH AEH COOMYTYHa »KaHa apaTbl/bil YeiPecyHe 3biAHayy KeceneTTepaeH
Kauyyra xappam Geper. Konpomyyuy YYNapblH 3NIEKTP aHa 3NeKTPOHAYK
wabpyynapaaH naiiaa GONTOH KanApIKTapAbl Kalipa WWTETYY YYYH aTaiiblH YOTYATYY MyHKTyHa

pyyra mungertyy. K y 3NEKTP KaHa 3NEKTPOHAYK »Kabayynapabl SKONOTMANbIK
KaKTaH KOOMCY3 KON MEHEH Kaiila aHa KaHTVN OK KbUyy KePeKTUTM BOroHYa Maa/ibimaT anyy

Smed / MK Kageas / MO Cafeniu AM Swquiliwlugnul / AZ Qahvayi / KA ys3obagggfo / KK
Kowpip / KY Kyper,/ TG KaxsapaHr / TK Gonur / UZ Jigarrang

BL

PL Niebieski / EN Blue / DE Blau / RU Cunwit / CS Modry / SK Modra / HU Kék / HR Plavi / FR Bleu
/ ES Azul / IT Blu / RO Albastru / LT Mélyna / LV Zils / ET Sinine / PT Azul / BE Cini / UK BaakutHui
/ BG Cuh / SL Modri / BS Plav / SRP Plav / SR Plav / MK Cux / MO Albastru / AM Ywuwnuw / AZ
Mavi / KA aogfixo / KK Kek / KY Kek / TG Kabya, / TK Gok / UZ Ko'k

YG

PL Zétto-zielony / EN Yellow and green / DE Gelbgriin / RU YKento-3enenbiit / CS Zluto-zeleny / SK
Zlto-zelena / HU Sarga-z6ld / HR Zuto-zeleni / FR Vert et jaune / ES Amarillo-verde / IT Giallo-verde
/ RO Galben-verde / LT Geltona/zalia / LV Dzeltens/za|$ / ET Kollane-roheline / PT Amarelo-verde /
BE oy énbl / UK osTo i1 / BG Ywvato-3enen / SL Rumeno-zeleni / BS Zuto-zelen /

YUYH KOMOHYYHy TUeLesnyy eprwMKTyy 3 anapiHua GalKapyy OprabiHa,
HONY/TYyHy Kaiira e ab/ayynap CaTbibiN a/biHraH COO/a TYIYHYHO Kalpbuyycy Kepek. TawraHap!
abyynap/ap! HOTY/ITYy C/CTEMAChI aHa Yi YapGanapbiHbIH Ka/IbIKTApAb! Kalipa KONIOHYYTa Kaka
Ka/biGbIHa KE/TUPYYTe, aHbIH MUMH/AE Kalipa MLITETYYT® Ca/IbiM KOLLYY/AATbI POy EHYHAS KeBYPeek
Maa/ibIMaT WWW.gtv.com. pl CaiTbIHAa KETKMMKTYY.

TG Pam3 4amMboBapHK MHTUXOBLLIYAAN TauxM30TH BapKil Ba 3NEKTPOHUM UCTUHOAALIYAAPO HULLOH
MeayXazl, K1 MabHOW OHPO [0Paj, KN OH HaBoAA AK4OA 6O MapTOBXOM Aurap Maptodra Wwasaz.
Maxcynore, Ku 60 MH Taps TamFarysopit Wy/aaHz, METaBoHaHzA, 6a CanoMatii MHCOH Ba MyXWTU
31CT 3apapoBap GOWaHA Ba a3 MH PY WakKM MaxCycu KOPKAPA, MaxCyca KOpKapa, 6apkapopcosit
& 6e3apaprapaoHMpo Tanab MekyHaHa, MyHOCMBaT AypycTU Tauxu3oTv Gapkil Ba 3NeKTPOHMM
vcTozawyaa 6apon Newrmpi KapaaHn OKMBaTXoM 3apapoBap 6a CanomMaT1 MHCOH Ba MyXWTH
Tabui, K1 Aap HaTM4an MaBUAVMATY Yy3bXOM XaTapHOK: MOZaXO, OMEXTAXO, Hy3bXO Ba HUTOXA0PH
Ba KOPKapay HOAYPYCTV UYyHUH Tauxu3oT 6a Bydys MeOAHZ, Kymak mekyHas, Vcudopabaparaa
8a3M(agop acT, KM TaWxy30TM MapToBpo 6a HyKTan yaa 6apou T a3
TaYXM30TM GapKit BA INEKTPOHIA TaBAMAWYAA Cyropaz. Bapou rpudTaHmu mabaymor aap 6opan Aap
Ky40 Ba Yit ryHa NapTodTraHn Tauxm3oTn Gapkid Ba 3NEKTPOHUM MCTUDOAALIYAE a3 YWXATH SKOMOTH
6exatap, ncvidopabaparaa 60z 6a MaKOMOTH AaX/A0PM XyKYMATU MaXasuii, HyKTau 4amboBapui
NapToBXO & HyKTau QypyLe, KV Ta4XM3OT Xapuaa WyAAacT, Mypo4MaT KyHad, Mabaymoty Gewrap
Aap 6opau cuCTeMan 4ambOBapUM TAUXM3OTH MAPTOBXO BA HAKLW XOHABOAA 3P CaxMIy30pi Aap

ny6opa sa 7, a3 yymna TaYXM30TI NApPTOBXO AAP CAliT WWW.gHV.
com.pl gactpac act.

TK Nysan, ulanylyan elektrik we elektron enjamlarynyri saylama yygyndysyny gorkezyar, bu bolsa
beyleki galyndylar bilen bilelikde zyriylmaly déldigini ariladyar. Bu gorniisde bellik edilen éniimler
adamyn saglygyna we da§ky gursawa szn\y bolup biler we sonun igin gaytadan islemegin, gaytadan
islemegin, dil n ya-da zy fi ayratyn gérnisini talap edyér. Ulanylan elektrik
we elektron enjamlaryny dogry ulanmak, adamyr saglygyna we tebigy gursawa zyyanly netijeleriri
ontni almaga kémek edyar, zyyanly komponentlerifi: maddalary, garyndylaryr, komponentlerifi
we seyle enjamlary nadogry saklamak we gaytadan islemek. Ulanyjy galyndy enjamlaryny elektrik we
elektron enjamlaryndan emele gelen galyndylary gaytadan islemek tigin bellenen yygnamak nokadyna
tabsyrmalydyr. Ulanylan elektrik we elektron enjamlaryny ekologiya taydan howpsuz usulda nirede we
nadip taslamalydygy barada maglumat almak tigin ulanyjy degisli yerli dolandyrys edarasyna, galyndylary
yygnamak nokadyna ya-da enjamyf satyn alnan nokadyna yiz tutmalydyr. Galyndy enjamlaryny
yygnamak ulgamy we galyndy enjamlaryf gaytadan ulanylmagy we dikeldilmegi, sol sanda galyndy
enjamlarynyn gaytadan islenmegi tigin 6y hojalygynyf oynayan roly barada has gifigleyin maglumat
www.gtv.com.pl sahypasynda elyeterlidir.

UZ Belgisi ishlatilgan elektr va elektron jihozlarni tanlab yig'ishni bildiradi, ya'ni uni boshga chigindilar
bilan birga utilizatsiya gilish mumkin emas. Shu tarzda etiketlangan mahsulotlar inson salomatligi va
atrof-muhit uchun zararli bo’lishi mumkin va shuning uchun gayta ishlashning maxsus shaklini, xususan,
qayta ishlash, qayta tiklash yoki zararsizlantirishni talab giladi. Ishlatilgan elektr va elektron jihozlarga
to’g’ri munosabatda bo'lish xavfli tarkibiy qismlar: moddalar, aralashmalar, komponentlar va bunday
uskunani noto’g’ri saglash va qaytaishlash natijasida inson salomatligi va tabiiy muhitga zarar etkazadigan
ogibatlarning oldini olishga yordam beradi. Foydalanuvchi elektr va elektron qurilmalardan hosil bo’lgan
chigindilarni gayta ishlash uchun belgilangan yig'ish punktiga chigindi uskunasini topshirishi shart.
Foydalanilgan elektr va elektron jihozlarni gayerda va ganday qilib ekologik xavfsiz tarzda utilizatsiya gilish
to'g'risida ma’lumot olish uchun foydalanuvchi tegishli mahalliy davlat hokimiyati organiga, chigindilarni
vyigish punkti yoki uskuna sotib olingan savdo nuqtasiga murojaat qilishi kerak. Chigindilarni yig’ish
tizimi va uy xo’jaligining chigindilarni gayta ishlatish va qayta tiklash, shu jumladan qayta ishlashga hissa
qo’shishdagi roli hagida batafsil ma’lumotni www.gtv.com.pl saytida topishingiz mumkin.

COLORS

PL Objasnienia uzytych symboli / EN Explanation of the symbols used / DE Erkldrung verwendeter
symbole / RU MoscHeHus K ncnonb3yembim cumeonam / €S Vysvétleni pouZitych symbold / SK
Legenda poutitych symbolov / HU Az alkalmazott szimbSlumok magyarézata / HR Objasnjenja
koridtenih simbola / FR Des explications sur les symboles utilisés / ES Explicacion de los
simbolos utilizados / IT Spiegazione dei simboli utilizzati / RO Explicarea simbolurilor utilizate /
LT Naudojamy simboliy paaiSkinimas / LV Izmantoto simbolu paskaidrojums / ET Kasutatud
siimbolite selgitus / PT Legenda de simbolos utilizados / BE TaymausHHe BbIKapbICTaHbIx 3HaKay
/ UK ToscHeHHA BUKOpUCTOBYBaHWUX cumsonis / BG OBAcHeHWe Ha M3NON3BaHWUTE CMMBOAM
/ SL Pojasnila uporabljenih simbolov / BS Obja3njenje simbola / SRP Objasnjenje simbola / SR
Obja3njenje simbola / MK O6jacHyBarbe 3a kopuctenute cumbonn / MO Explicarea simbolurilor
utilizate / AM Oguwgnpdywd Lpwlilbiph pwgwwnpnueinll / AZ istifads olunan isaralarin
izaht / KA gs8mygbydnmo 900b bbby / KK K 6enrinepai TyciHaipy /
KY KonpoHynran 6enrunep 6otoHua TywyHaypme / TG Lapxu uc / TK
Ulanylan nysanlaryf dustindirilisi / UZ Foydalanilgan belgilarning tavsifi

BK

PL Czarny / EN Black / DE Schwarz / RU YepHbiit / €S Cerny / SK Cierna / HU Fekete / HR Crni / FR
Noir / ES Negro / IT Nero / RO Negru / LT Juoda / LV Melns / ET Must / PT Preto / BE YopHbi / UK
YopHuit / BG Yepew / SL Crni / BS Crn / SRP Crn / SR Crn / MK LipH / MO Negru / AM UlL/ AZ Qara
/ KA 8330 / KK Kapa / KY Kapa / TG Cuéx / TK Gara / UZ Qora

BR

PL Brazowy / EN Brown / DE Braun / RU KopuuHesblit / CS Hnédy / SK Hneda / HU Barna / HR
Smedi / FR Marron / ES Marrén / IT Marrone / RO Maro / LT Ruda / LV Brins / ET Pruun / PT
Castanho / BE Kapbluxesbl / UK Kopuuresuii / BG Kadsas / SL Rjavi / BS Smed / SRP Smed / SR

SRP Zuto-zelen / SR Zuto-zelen / MK }onto—3sener / MO Galben-verde / AM Ynuwluwliwy / AZ
Sari va yasil / KA y30009emo 0o 8§3969 / KK Capbi-kacbin / KY Capbi-katwbin / TG 3apg sa cab3 /
TK Sary we yasyl / UZ Sariq va yashil

RD

PL Czerwony / EN Red / DE Rot / RU Kpactii1 / CS Cerveny / SK Cervend / HU Piros / HR Crveni
/ FR Rouge / ES Rojo / IT Rosso / RO Rosu / LT Raudona / LV Sarkans / ET Punane / PT Vermelho
/ BE YbipBoHbl / UK Yepsonuii / BG YepseH / SL Rdeci / BS Crven / SRP Crven / SR Crven / MK
LipseH / MO Rosu / AM Ywnuhp / AZ Qirmizi / KA §oorgano / KK Kpisbin / KY Kbisbin / TG Cypx
/ TK Gyzyl / UZ Qizil

GR

PLSzary / EN Grey / DE Grau / RU Cepbiii / CS Sedy / SK Siva / HU Sziirke / HR Sivi / FR Gris / ES Gris
/1T Grigio /RO Gri / LT Pilka / LV Peléks / ET Hall / PT Cinzento / BE LUspbi / UK Cipwii / BG Cus / SL
Sivi / BS Siv / SRP Siv / SR Siv / MK Cus / MO Sur / AM Unt ju/AZBoz / KA b. {eh]

/ KK Cyp / KY Bos / TG Xokucrappanr / TK Cal / UZ Kulrang

PL

W celu zapewnienia wiasciwego uzytkowania oraz bezpiecznego funkcjonowania instalacji nalezy

postepowac zgodnie z instrukcjg obstugi.

* Nalezy zawsze wytgczyc zasilanie przed przystapieniem do instalacji, konserwacji, czy naprawy urzadzenia.

* Instalacje moze wykonywac wytgcznie personel posiadajacy stosowne uprawnienia.

* Instalacji nalezy dokonac zgodnie z obowigzujgcymi przepisami.

 Nie dotykac elementéw pod napieciem (w tym diod swiecacych LED).

* Nie wolno taczy¢ oprawy z zasilaczem pod napieciem. Najpierw nalezy potaczy¢ oprawe z zasilaczem, a
dopiero pézniej zasilacz z siecig zasilajaca.

* Nie wolno instalowac urzadzenia na podtozu niestabilnym lub podatnym na drgania

* Rozne materialy (podtoza) wymagaja roznych typéw mocowan. Uzywaj zawsze wkretéw i kotkdw
odpowiednich do danego rodzaju podtoza.

* Nalezy zawsze mocno dokrecic sruby mocujace urzadzenie do powierzchni.

* Nie przekracza¢ dopuszczalnych temperatur pracy. Jezeli nie podano inaczej urzadzenie jest
przystosowana do pracy w warunkach normalnych (temperatura otoczenia +25 °C).

* Konserwacje/czyszczenie urzadzen do zastosowari wewnetrznych nalezy wykonywac za pomoca
suchej szmatki, bez uzycia materiatow $ciernych, czy rozpuszczalnikéw. Nalezy unika¢ kontaktu
cieczy z czgsciami elektrycznymi.

* Podana moc i strumieri $wietlny moze sig réznic +/-5%.

* W przypadku watpliwosci dotyczacych instalacji lub uzytkowania urzadzenia nalezy skontaktowac
sie z producentem lub punktem sprzedazy.

* Aktualne wersje instrukcji uzytkowania wyrobdw elektrotechnicznych dostepne sa na stronie
dystrybutora www.gtv.com.pl

Gwarancja nie obejmuje wad powstatych w wyniku instalacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
naprawy lub modyfikacji przez osoby nieuprawnione. Gwarancja nie obejmuje wad powstatych
w wyniku uszkodzern mechanicznych oraz na skutek przepie¢ pochodzacych z sieci zasilajacej.
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci z tytutu uszkodzer i szkéd bedacych rezu\tatem
niewtasciwego (niezgodnego z niniejszg instrukcja) ia urzadzen.

modyfikacja konstrukcji lub specyfikacji technicznej wytacza odpowiedzialno$¢ producenta.
Gwarancja dotyczy dziatania urzadzenia. Zmiany parametréw wynikajace z proceséw chemicznych
lub fizycznych (starzenia, zétkniecie, odbarwienie, matowienie itp.) nie podlegajg roszczeniom
gwarancyjnym.

Produkt spetnia wymagania wynikajgce z ustawodawstwa Unii Europejskiej i przepisow
implementujgcych je do prawa krajowego, przepiséw Euroazjatyckiej Unii Celnej, Wielkiej
Brytanii oraz Ukrainy. Wiecej informacji znajduje sie na stronie internetowej www.gtv.com.pl, w
deklaracjach zgodnosci CE, UKCA oraz certyfikatach EAC i UKRSepro.

EN

Follow the operating manual to make sure that you will operate the system in the correct manner,

and that it will work safely

* Always remember to shut down the electric-power supply before installing, maintaining, or
repairing the appliance.

« Installation can only be performed by personnel with the appropriate authorisations.

« Installation must be carried out according to the legal regulations in force.

* Do not touch live parts (including LED’s when switched on).

* Never connect the fitting with a live feeder cable. First, connect the fitting to the feeder cable, and
then connect the feeder cable to the mains.

* Never install the appliance on an unstable base, or one which is susceptible to vibrations.

« Different materials (bases) require different types of fixing. Always use the screws and stud-bolts
appropriate for a given type of base.

* Always firmly tighten the bolts which fix the appliance to the base.

* Do not exceed the permissible working temperatures. Unless otherwise specified, this appliance
is adapted to working in normal conditions (ambient temperature +25°C).

* Use a dry cloth to maintain clean appliances intended for indoor applications. Do not use any abrasive
substances, or solvents. Prevent any contact between the liquid and electrical parts.

* The declared power rating and the value of the luminous flux might differ by +/- 5%.

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n.

wesnsnosa, 21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




* Contact the manufacturer or retail outlet if in doubt about installing or using the appliance.
* Up-to-date versions of user manuals on the use of electro-technical equipment are available on the
distributor’s website: www.gtv.com.pl.

The warranty does not cover any defects resulting from failure to install the appliance in compliance
with the manual, or having it repaired or modified by unauthorised persons. The warranty does
not cover defects caused by mechanical damage or by an overvoltage originating from the mains
power supply. The manufacturer is not liable for any damage or loss resulting from improper (not
in accordance with this manual) use of devices. The manufacturer accepts no responsibility if the
design or technical specifications have been modified in any way whatsoever. The warranty applies
to the operation of the device. Changes in parameters resulting from chemical or physical processes
(ageing, yellowing, discolouring, matting, etc.) are not subject to warranty claims.

The product meets the requirements of the European Union legislation and regulations implementing
them into national law, the Eurasian Customs Union, Great Britain and Ukraine regulations. More
information is available on the website www.gtv.com.pl, in CE and UKCA declarations of conformity as
well as EAC and UKRSepro certificates.

DE

Beachten Sie die itung, um den ordnt naken

Betrieb der Anlage zu gewahrleisten.

* Schalten Sie die Stromversorgung immer aus, bevor Sie das Gerét installieren, warten oder
reparieren.

* Die Montage darf nur von Personal mit den entsprechenden Berechtigungen durchgefiihrt
werden.

 Die Montage ist in Ubereinstimmung mit geltenden Vorschriften durchzufiihren.

 Beriihren Sie keine spannungsfiihrenden Teile (einschlieRlich LEDs).

* Die Leuchte darf nicht an ein unter Spannung stehendes Netzteil angeschlossen werden.
Verbinden Sie zuerst die Leuchte mit dem Netzteil und dann das Netzteil mit dem Stromnetz.

* Das Gerat darf nicht auf einem instabilen oder vibratio 1 Untergrund installiert
werden.

* Unterschiedliche Materialien (Untergriinde) erfordern unterschiedliche Arten von Befestigungen.
Verwenden Sie immer Schrauben und Diibel, die fiir den Untergrund geeignet sind.

 Ziehen Sie immer die Schrauben fest, mit denen das Gerat an der Oberflache befestigt wird.

 Uberschreiten Sie nicht die zuldssigen Betriebstemperaturen. Wenn nicht anders ar

und den sicheren

0CBETUTENbHOrO npubopa He B COOTBETCTBMW C WHCTPYKUME, ero peMoHTa uau
MOAUGMKALMN HeYNONHOMOYEHHbIMU MLaMn. [apaHTUs He pacnpocTpaHseTcs Ha
AedeKTbl, BO3HMKIWIME B pe3ynbTaTe MexaHWYeckux MOBPEXAEHWd W B pesynbtaTe
nepenajoB HanpsXkeHUs B ceTu NuTaHus. [pon3BoAUTENb He HECET OTBETCTBEHHOCTH
33 nospexaeHns 1 ylwepb, BO3HWKWIME B pesynbTaTe  HeHaanexawero (He

B COOTBETCTBUM C WHCTpyKuWei) WCronb3oBaHns cBeTUnbHuKa. Kakas-nu6o
MoauMKaLMS  KOHCTPYKLUMW  MAM  TeXHWYeckol cneundukaumm  uckiiodaet
OTBETCTBEHHOCTb  npoussoguTens. [apaHTus  pacnpocTpaHseTcs Ha  paboty

cBeTU/bHUKA. M3MeHeHNe NapaMeTpoB, BbiTekalllee U3 XMMUYECKUX U GU3nYecKnx
npoueccos (cTapexue, noxenTeHue, obecuBeumBaHiMe, MOTYCKHEHWE W T. M), He
NOANEXNT rapaHTUiiHbIM TpeGoBaHMAM.

Cpok cyxBbl U3aenns - HeorpaHNYeHHbIN

lapaHTus - 2 ropa

Mpomykt  cootsetctByeT — TpeGosaHWsM  3akoHopaTensctsa  Eponeiickoro  Coiosa.
Mzpenve cootsetcteyeT TpeGosanusm TP TC 004/2011 .0 6e3onacHocTM HWU3BOKONBTHOMO
obopynosaHus”, TP TC 020/2011 . 9neKTpoMarHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKMX CPEACTB”,
TPTC037/2016 .06 orpaH1yeHI NpUMeHEHMS OMacHbIX BELLLECTB B M3[e/NAX 3M1EKTPOTEXHUKIA
1 paguoTexHuku. Bonee noppobHyio MHbOpPMaALWMIO MOKHO HalTV Ha caiiTe www.gtv.com.pl
1 B leK/apauysix 0 COOTBETCTBIM.

[aTa Npo13BOACTBA - yka3aHa Ha yrakoske.

Warotosutens: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkow, Polska, MonbLua.

Dunuan nsrotosutens: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
Kurait.

Crpaa usrotosneHws - Kutait.

(&

Pro zajisténi spravného pouzivani a bezpecného fungovani instalace je nutné postupovat podle

navodu k obsluze.

* Net pfistoupite k instalaci, Gdrzbé nebo opravé zafizeni, vidy vypnéte napéjeni.

« Instalaci mtzZe provadét pouze personal disponuijici pfislusnym opravnénim.

* Instalaci provedte v souladu s platnymi predpisy.

* Nedotykejte se Zivych &asti (véetné sviticich diod LED).

* Nepfipojujte svitidlo ke zdroji pod napétim. Nejdfive pfipojte svitidlo ke zdroji a teprve poté
zapojte zdroj do napajeci sité.

* Zafizeni na nestabilnim podkladu nebo na povrchu vystaveném vibracim.

ist das Gerat fur den Betrieb unter normalen Bedingungen (Umgebungstemperatur +25 ° C)
ausgelegt.

* Die Wartung / Reinigung von Geréten fiir den internen Gebrauch sollte mit einem trockenen
Tuch ohne die Verwendung von Scheuermitteln oder Losungsmitteln durchgefiihrt werden. Der
Kontakt der Flussigkeiten mit elektrischen Teilen soll vermieden werden.

 Die angegebene Leistung und der Lichtstrom kénnen um +/- 5% variieren.

* Bei Zweifeln hinsichtlich der Montage oder des Gebrauchs des Geréts wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder an die Verkaufsstelle.

* Aktuelle Versionen der Gebrauchsanweisung fiir elektrotechnische Produkte sind auf der Website
des Handlers unter www.gtv.com.pl verfiigbar.

Die Garantie umfasst keine Méngel, die aus der unsachgemaRen Montage des Gerats oder aus
Reparaturen und Anderungen durch unbefugte Personen resultieren. Die Garantie erstreckt
sich nicht auf Mangel, die durch mechanische Beschidigungen und Uberspannungen aus dem
Netz entstehen. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch unsachgeméBen (dieser
Anleitung nicht geméaRen) Gebrauch der Gerite entstehen. Jede Anderung der Konstruktion
oder der technischen Spezifikation schlieRt die Haftung des Herstellers aus. Die Garantie gilt fiir

* Razné materidly (podklady) vyZaduiji riizné typy piipevnéni. Vidy pouZivejte vruty a hmozdinky
vhodné pro dany druh podkladu.

* Vzdy fadné dotahnéte 3rouby pro pfipevnéni zafizeni k povrchu.

* Neprekracujte pfipustnou pracovni teplotu. Pokud neni uvedeno jinak, je zafizeni pfizplisobeno
pro praci v béznych podminkach (okolni teplota +25 °C).

« Udribu/cisténi zafizeni pro poutitf v interiéru provadéjte pomoci suchého hadiiku bez pouziti
abrazivnich materidli nebo rozpoustédel. Zabrarite kontaktu elektrickych dild s kapalinou

« Uvedeny vykon a svételny tok se mohou ligit +/- 5 %.

*V piipadé pochybnosti ohledné instalace nebo pouzivani zafizeni kontaktujte vyrobce nebo
prodejce.

* Aktudlni verze névodi k pouZiti elektrotechnickych vyrobki jsou dostupné na strankach
distributora www.gtv.com.pl

Zaruka se nevztahuje na vady vzniklé jako nésledek instalace zafizeni provedené v rozporu
s navodem, opravou nebo Upravou neopravnénymi osobami. Zaruka se nevztahuje na vady
zplsobené mechanickym poskozenim a v disledku pfepéti pochazejicich ze sité. Vyrobce
neodpovida za poskozeni a skody vzniklé v disledku nespravného pouziti zafizeni (v rozporu

den Betrieb des Gerétes. Parar ungen, die sich aus ct i oder ikali d
Prozessen ergeben (Alterung, Vergilbung, Verfarbung, Mattierung usw.), unterliegen nicht der
Gewdhrleistung.

Das Produkt entspricht den Anforderungen der EU-Gesetzgebung und den Verordnungen zu deren
Umsetzung im nationalen Recht. Weitere Informationen finden Sie unter www.gtv.com.pl und in
der Konformitétserklarung

s timto dem). Jakakoliv konstrukce nebo technické specifikace vylutuje
odpovédnost vyrobce. Zaruka se vztahuje na provoz zafizeni. Zmény parametri vyplyvajici z
chemickych nebo fyzikalnich procest (starnuti, Zloutnuti, zabarveni, matovéni atd.) nepodiéhaji
reklamaci.

Vyrobek splfiuje pozadavky pravnich predpisii Evropské unie a prredpisd, které je implementuiji do
vnitrostatniho prava. Vice informaci naleznete na www.gtv.com.pl a v prohlaseni o shodé.
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YTobbl 0becneunTs Hajexaliiee UCMoNb30BaHMe 1 6e30MacHyIo SKCMyaTaLiyio YCTaHOBKM,
cneflyiTe MHCTPYKLIMM MO 3KCMAyaTaumu.

* Bcerpa sbik/iovaiiTe NuTaH1e Nepe/, HauasnoM yCTaHoBKM, 0BCAYKMBAHNUS UM PEMOHTA
ycTpoiicTea.

YCTaHoBKa MOXET BbINOHSATLCS TOSILKO MEPCOHASIOM C COOTBETCTBYIOLLIEH KBANNdUKaLneit.
YcTaHoBKa f10/1XHa NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBUN C AMCTBYIOLIMMMA NPaBUAaMM.

He npukacaiitech K aneMeHTaM, HaxoAslMMCs MoA HanpsbkeHuem (B ToM uucne
K CBETALMMCS CBETOANOAAM).

CBETUNLHUK HENb3S MOAKIIOYATE K UCTOUHNKY NUTaHWS NOA HanpsxeHueM. CHadana
NOAKIIOUNTE CBETUNBHIK K UCTOUHNKY NUTAHNS, @ 3aTEM UCTOYHMUKY NUTAaHWS K CETH.

He ycTaHaBnuBaiiTe yCTpoORCTBO Ha HecTabUnbHOM WAKM NofBEPXEHHOM BUBpauuaM
0CHOBaHMN

Ha pasmbix Matepuanax (ocHosaHusix) TpebyloTcsi pasfuuHble TUMbI KPEMexHbIx
3nemenToB. Beerpa vcnonbayiite BUHTEI W Ai06enn, NoAXoAsiLMe As AaHHOTO TUNa
OCHOBaHMS.

Bcerpia kpenko 3aTsirBaiiTe BUHTbI, KOTOPbIE KPEMST YCTPOWCTBO K MOBEPXHOCTA.

He npesblwaiite gonyctuMble paboune TemnepaTypbl. Ecnin He ykasaHo uHoe,
YCTPOMCTBO MpefiHa3HayeHo Ansi paboTbl B HOpMasibHbIX ycroBusix (Temnepatypa
okpy>xatoLLeit cpefbl +25°C).

06cnyxuBaHue/ouncTka  YCTPOICTB AN BHYTPEHHErO  MPUMEHEHWS  [OMXKHbI
BBINONHATLCS CYXOil TKaHblo 63 MCMoNb30BaHNsA abpa3vBoB WAW pacTBOpUTENEil.
W3beraiite KOHTaKTa XUAKOCTM C 31EKTPUYECKIAMM AETANSIMMA.

[laHHasi MOLHOCTb M CBETOBOIA MOTOK MOFYT U3MeHATLCA Ha +/- 5%.

Ecnn y Bac BO3HUKAM COMHEHWS| OTHOCUTENILHO YCTAaHOBKM WAW WCTIONb30BaHUs
yCTpolicTaa, 06paTUTECh K IPOM3BOAMTENIO MM B TOUKY NPOAAXKNA.

TekylMe BEpCUM WMHCTPYKLMA MO MCMONIb30BAHNIO 3/IEKTPOTEXHUYECKUX M3AENUit
[OCTYNHbI Ha Be6-caiiTe ancTpubbiotopa no agpecy: www.gtv.com.pl

lapaHTus He pacnpocTpaHsieTcs Ha AedekTbl, BO3HMKIIME B pe3y/ibTaTe YCTaHOBKM
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Na zabezpecenie spravneho pouzivania a bezpecného fungovania systému, dodrziavajte pokyny a

odporucania uvedené v poutzivatelskej prirucke.

 Vidy pred montaZou, vykonavanim udrzby ¢i opravy zariadenia odpojte zariadenie od el. napétia.

* MontéZ mézu vykonat iba osoby s nalezitymi kvalifikiciami a opravneniami.

* Montaz vykonajte podla platnych miestnych predpisov a noriem.

* Nedotykajte sa ¢asti pod napétim (vratane svietiacich LED di6d).

 Svietidla nepripajajte k adaptéru, ktory je pripojeny k el. napatiu. Najprv pripojte svietidlo k
nepripojenému adaptéru a az potom pripojte adaptér k el. napatiu.

 Zariadenie nemontujte na nestabilnom podklade ani na podklade nachylnom na vibrécie.

* Rézne materidly (podklady) si vyZzaduju iné typy upevnenia. Vidy pouzivajte skrutky a rozperné
koliky vhodné pred dany typ podkladu.

 Skrutky, ktorymi je zariadenie upevnené k povrchu, vzdy silno dotiahnite.

* Nepresahuijte pripustné pracovné teploty. Ak nie je uvedené inak, zariadenie je prispdsobené na
pouZivanie v normalnych podmienkach (teplota prostredia +25 °C).

 Zariadenia urfené na pouzivanie v interiéri udrziavajte/Cistite pomocou suchej handricky,
nepouzivajte drsné materialy & rozpustadla. Zabrarite kontaktu kvapalin s elektrickymi prvkami.

* Uvedeny vykon a svetelny tok sa mozu lisit o +/- 5 %.

* V pripade, ak mate pochybnosti tykajtce sa montaze alebo pouzivania zariadenia, kontaktujte
vyrobcu alebo predajcu.

* Aktudlne verzie ych priruciek
stranke distriblitora www.gtv.com.pl.

hnickych vyrobkov st dostupné na webovej

Zéruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nasledkom montaze zariadenia vykonanej v rozpore
s touto priruckou, nasledkom opravy alebo Upravy vykonanej neopravnenou osobou. Zaruka
sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli nésledkom mechanickych poskodeni a nésledkom skratov
pochadzajticich z el. siete. Vyrobca nezodpoveda za poskodenia a Skody, ktoré boli spésobené
nasledkom nespravneho (v rozpore s touto prirutkou) pouzivania zariadenia. V pripade akejkolvek
Upravy konstrukcie alebo technickej $pecifikacie vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost. Zaruka sa tyka
iba fungovania zariadenia. Zaruka sa nevztahuje na zmeny parametrov, ktoré vyplyvaju z chemickych
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alebo fyzikalnych procesov (starnutie, Zltnutie, strata farby, strata lesku ap.)

Vyrobok spfiia poziadavky prévnych predpisov Eurépskej tnie a predpisov, ktoré ich implementujd
do vnutrostatneho prava. Viac informacii najdete na www.gtv.com.pl a vo vyhldseni o zhode.
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A és rer é: il al és

haszndlati Gtmutatot.

* Beszerelés, karbantartas vagy javitas el6tt mindig kapcsolja le a késziiléket a villamos halozatrdl.

* Abeszerelést kizarolag megfeleld jogosultsaggal rendelkez6 személyzet hajthatja végre.

* A beszerelést a vonatkozo elirdsoknak megfelelGen kell végrehajtani.

* Ne érintse meg a fesziiltség alatt 1év6 elemeket (t6bbek kozott a LED \ampat)

* A lampatestet nem szabad fesziiltség alatt [évé ta é Ald
tapegységgel kell sszekotni, melyet csak ezt kévetéen szabad dramhoz csatlakoztatni.

* A terméket nem szabad instabil vagy rezgésre hajlamos feliiletre szerelni

* Kiilonb6z6 anyagok (feliiletek) kiilonbozé rogzitési modszert igényelnek. Hasznaljon mindig az
adott feliletnek megfelel csavart és tiplit.

* A késziiléket a feliilethez rogzit6 csavarokat mmdlg erésen meg kell hiizni.

* Ne lépje tul a mUikodési hémé Ha az ellenkezéje nem keriil kiilon
feltiintetésre, a termék csak normalis koriilmények kozott miikodhet (+25 °C kérnyezeti

érdekében kovesse a

eldszor a

hémérséklet).
o A beltéri rendeltetésli termékek karbantartasat/tisztitdsat szaraz ronggyal, suroldszerek és
olddszerek nélkil kell végrehajtani. Az os alkatrészekbe nem keriilhet
folyadék.

* A megadott teljesitmény és fénydram +/-5% mértékben eltérhet.

* A termék beszerelésére vagy haszndlatara vonatkozd kérdések esetén keresse a gyartot vagy az
értékesitési pontot.

* Az elektromos termékek hasznalati itmutatdinak aktualis valtozata a forgalmazd honlapjan, a
www.gtv.com.pl weblapon talalhato.

A garancia nem terjed ki a hasznélati Utmutatéban leirtaktdl eltéré beszereléshdl, javitasbol, vagy

dltal végzett 0l ered6 kdrokra. A garancia nem fedi a mechanikus

51, valamint a ol érkezé tul 6l eredd karokat. A gyarté nem

felel a termek nem rendeltetésszer(i (Jelen hasznalati Gtmutatoban leirtaktol eltérs) hasznélatabol eredd

karokeért és sériilésekért. A szerkezet vagy a miszaki tt barmilyen nemdi kizarja a

gyartd Agarancia a késziilék ét fedi. A garancia a kémiai és fizikai (Gregedés, sargulds,
elszinez6dés, mattulds stb.) 0l eredé & altoza: nem kozik

A termék megfelel az eurdpai uniés jogszabalyok és az azokat nemzeti jogba atiiltetd rendeletek
kévetelményeinek. Tovdbbi informacié a www.gtv.com.pl weboldalon és a megfelelGségi
nyilatkozatban taldlhato.
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Za pravilno koristenje i siguran rad instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji mogu se obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Ne smije se dirati dijelove pod naponom (uklju¢ujuéi i LED diode).

* Nemojte prikljuéivati svjetiljku na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite svjetiljku na
punjac, a tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite nacine pricvri¢ivanja. Uvijek koristite tiple i vijke
prikladne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek ¢vrsto zavrnite vijke za pri¢vré¢ivanje uredaja na povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uvjetima (temperatura okoline +25 °C).

* Odrzavanje/is¢enje uredaja za unutarnje primjene izvodite pomocu suhe krpice, bez ikakvih
abrazivnih sredstava ili otapala. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni tok mogu se razlikovati za +/-5 %.

* U slu¢aju da imate bilo koje nedoumice u svezi s instalacijom ili koristenjem uredaja, obratite se
proizvodatu ili prodajnom mijestu.

* Aktualne inacice uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda dostupne su na internetskoj
stranici distributera www.gtv.com.pl.

Jamstvo ne pokriva kvarove koji su posljedica ugradnje uredaja suprotno uputama za uporabu,
popravka ili izmjena od strane neovlastenih osoba. Jamstvo ne pokriva kvarove uzrokovane mehanickim
ostecenjem i prenaponima koji dolaze iz mreze. Proizvodat nije odgovoran za kvarove i Stete nastale
uslijed nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputama za uporabu). Svaka izmjena
konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljuéuje odgovornost proizvodaca. Jamstvo se odnosi na rad
uredaja. Promjene parametara koje nastaju kao posljedica kemijskih ili fizickih procesa (starenje, Zucenje,
obezbojenje, ostecenje, itd.) ne podlijezu jamstvenim zahtjevima.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Europske unije i propisa koji ih implementiraju u
nacionalno zakonodavstvo. Vise informacija dostupno je na web stranici www.gtv.com.pl i u izjavi
o sukladnosti.
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Respecter les instructions du mode d’emploi pour assurer un bon usage et la sdreté de I'installation.

* Toujours couper l'alimentation avant de procéder a I'installation, a I'entretien ou a la réparation
du matériel.

* Uniquement le personnel certifié peut procéder a I'installation.

* linstallation doit étre conforme a la réglementation en vigueur.

* Ne touchez pas les éléments sous tension (y compris les DEL).

« |l est interdit de connecter les luminaires a I'alimentation sous tension. En premier lieu, brancher
le luminaire a l'alimentation, et seulement aprés relier I'alimentation au secteur.

« Il ne faut pas einstaller le matériel sur un support instable ou vulnérable aux vibrations.

* Le choix de fixation doit étre adapté aux différents types matériaux (supports). Toujours utiliser
des vis et des boulons congus pour le support donné.

* Toujours serrer correctement les vis de fixation du matériel au support.

* Ne pas dépaser les températures de fonctionnement admissibles. Sauf indication contraire, le
matériel est adapté a une utilisation dans des conditions normales (température ambiante +25
°C).

* Nettoyer et entretenir le matériel prévvu pour un usage intérieur a I'aide d’un chiffon sec, sans
appliquer de produits abrasifs ou de solvants. Eviter le contact d’un liquide avec des piéces
électriques.

 La puissance indiquée et le flux lumineux peuvent varier +/-5%.

 En cas de doute concernant l'installation ou I'exploitation du matériel, contacter le fabricant ou
le point de vente.

 Des versions mises a jour des modes demploi des produits électrotechniques sont disponibles sur le site
web du distributeur www.gtv.com.pl

La garantie ne couvre pas les défauts résultant d’une installation de I'appareil non conforme aux
instructions, des réparations ou modifications par des personnes non autorisées. La garantie ne
couvre pas les défauts causés par des dommages mécaniques et par des surtensions provenant de
I'alimentation secteur. Le fabricant n’est pas responsable des dommages résultant d’une utilisation
incorrecte (non conforme a ce manuel) des appareils. Toute modification de la conception ou
des spécifications techniques exclut la responsabilité du fabricant. La garantie s‘applique au
fonctionnement de I'appareil. Les modifications de paramétres résultant de processus chimiques
ou physiques (vieillissement, jaunissement, décoloration, ternissement, etc.) ne sont pas couvertes
par la garantie.

Le produit répond aux exi des de I'Union péenne et des réglements les
transposant en droit national. Pour plus d’informations, consultez www.gtv.com.pl et la déclaration
de conformité.
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Para garantizar un uso correcto y un funcionamiento seguro de la instalacion, siga siempre los

procedimientos descritos en el manual de uso.

* Antes de proceder a la instalacién, mantenimiento o reparacion del aparato, desconecte siempre la
alimentacion.

* La instalacion podra ser llevada a cabo solo por un personal con los respectivos permisos.

* La instalacion debera hacerse de acuerdo con las disposiciones legales en vigor.

* No tocar los elementos activos (LEDs incluidos).

 Estd prohibido conectar las luminarias con el alimentador bajo tenslon Primero conecte la luminaria
con el alimentador, luego el ali con la red de ali 6

 Estd prohibido instalar el aparato en un suelo inestable o susceptible de vibraciones.

* Diferentes materiales (suelos) requieren distintos tipos de fijaciones. Use siempre permos y tacos
seguin el tipo de suelo.

* Apriete siempre bien los tornillos de fijacién del aparato al suelo.

* No exceda las temperaturas de trabajo permitidas. Salvo que se indique lo contrario, el aparato
puede trabajar en condiciones normales (temperatura ambiente de +25 °C).

« Efectte el mantenimiento / la limpieza de aparatos para uso en interiores con un pafio seco, sin
aplicar materiales abrasivos o disolventes. Evite el contacto del liquido con las partes eléctricas.

* La potencia y el flujo luminoso indicados podran divergir en un +/-5%.

* Si tiene dudas en cuanto a la instalacion o uso del aparato, pdngase en contacto con el fabricante
o el punto de venta.

* Las versiones actuales del manual de uso de los productos electronicos estan disponibles en la pagina del
distribuidor: www.gtv.com.pl

La garantia no cubre defectos derivados de la instalacion no conforme con el manual, reparacién o
mantenimiento efectuados por personas no autorizadas. La garantia no cubre defectos surgidos por
dafios mecanicos ni por sobretensiones de la red de alimentacion. El fabricante no se hace responsable
de dafios y prejuicios resultantes del uso incorrecto de aparatos (desconforme con el manual). Cualquier
modificacion de la estructura o las especificaciones técnicas excluye la responsabilidad del fabricante. La
garantia se aplica al funcionamiento del aparato. Los cambios de pardmetros resultantes de procesos
quimicos o fisicos (envejecimiento, amarilleamiento, decoloracion, deslustre, etc.) no estan cubiertos
por la garantia.

El producto cumple con los requisitos de la legislacion de la Unién Europea y la normativa
complementaria de la legislacion nacional. Puede encontrar mas informacion en la pagina web
www.gtv.com.ply en la declaracion de conformidad.

IT

Per garantire il corretto uso e il funzionamento sicuro dell'impianto, occorre osservare le istruzioni

d'uso.

* Occorre sempre staccare la corrente prima di eseguire l'installazione, la manutenzione o la
riparazione del prodotto.

* impianto puo essere realizzato solo da personale con le adeguate abilitazioni.

* impianto deve essere realizzato conformemente alle norme vigenti.

* Non toccare gli elementi sotto tensione (compresi i diodi luminosi LED).

* Non collegare la plafoniera all'alimentatore sotto tensione. Prima occorre collegare la plafoniera
all'alimentatore e solo dopo I'alimentatore alla corrente.

* Non montare il prodotto su una superficie instabile o soggetta a vibrazioni.

 Diversi materiali (superfici) richiedono diversi tipi di fissaggi. Usa sempre le viti e i tasselli adatti ad
un determinato tipo di superficie.

* Occorre sempre awvitare bene le viti di fissaggio del prodotto alla superficie.

* Non superare la temperatura di esercizio Se non
adatto all'uso nelle condizioni normali (con la temperatura ambiente pari a +25 °C).

* La manutenzione/pulizia dei prodotti dedicati all'uso esterno deve essere eseguita con uno straccio
asciutto, senza 'uso di materiali abrasivi e solventi. Evitare il contatto del liquido con le parti elettriche.

* La potenza e il flusso luminoso pud differenziarsi del +/-5%.

* In caso di dubbi circa l'installazione o 'uso del prodotto, contattare il produttore ol punto vendita.

* Le attuali versioni delle istruzioni d’uso dei prodotti elettrotecnici, sono disponibili sul sito del distributore
www.gtv.com.pl

il prodotto &

La garanzia non copre i difetti sorti a causa dell'installazione del prodotto in modo non conforme alle
istruzioni, della riparazione o modifica da parte di persone non autorizzate. La garanzia non copre
difetti causati da danni meccanici e sovratensioni provenienti dalla rete elettrica. Il produttore non
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& responsabile dei danneggiamenti e danni dovuti all'uso improprio (non conforme al presente
manuale d’uso) degli apparecchi. Qualsiasi modifica alla costruzione o ai dati tecnici, esonera
il produttore da ogni responsabilita. La garanzia si riferisce al funzionamento dell'apparecchio.
Le modifiche dei parametri risultanti dai processi chimici o fisici (invecchiamento, ingiallimento,
scolorimento, opacizzazione ecc.) non possono essere soggetti alle richieste di garanzia.

Il prodotto & conforme ai requisiti della legislazione dell’Unione Europea e ai regolamenti che la
recepiscono nel diritto nazionale. Maggiori informazioni sono reperibili su www.gtv.com.pl e nella
dichiarazione di conformita.

RO

Tin scopul de a asigura o utilizare corect3 si 0 operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autoriz
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

* Corpul de iluminat nu trebuie sa fie conectat la o sursa de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de ali siapoi sursa de lareteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesitd diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

* Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depdsiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat sa functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curtarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carp3 uscats,
féra materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

 Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

 Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu instructiunile,
reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu acopera defectele cauzate de
deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua de alimentare electricd. Producatorul nu
este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea necorespunzatoare (care nu este in concordanta
cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude
raspunderea producatorului. Garantia se refera la functionarea dispozitivului. Modificdrile parametrilor
care rezulta din procese chimice sau fizice (imbatranire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac
obiectul revendicérilor de garantie.

Produsul respecta cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementarilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gésite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.

LT

Siekiant uztikrinti tinkama jrenginio naudojima ir saugy veikima, batina laikytis naudojimo

instrukcijos.

 Prie3 pradedant jrenginio instaliavima, prieziarg ar taisyma - visada iSjunkti maitinima.

 Jrengima gali atlikti tik atitinkamus jgaliojimus turintys darbuotojai.

 Jrengimas turi buti atliekamas pagal galiojancius reikalavimus.

* Neliesti jtampingujy elementy (jskaitant vie¢iancius LED diodus).

* Negalima jungti viestuvo prie maitinimo bloko su jtampa. Pirmiausiai reikia prijungti Sviestuva
prie maitinimo bloko, o po to maitinimo bloka prie maitinimo tinklo.

* Negalima jrengti prietaiso ant nestabilaus arba virpéjimui linkusio pagrindo.

* Skirtingoms medziagoms (pagrindams) reikalingos skirtingos tvirtinimo detalés. Visada naudoti
pagrindo tipui tinkanéius varztus ir kais¢ius.

* Prietaisg prie paviriaus tvirtinancius varztus visada reikia tvirtai priverzti.

* Neviryti leistinos darbinés temperatiros. Jei nenurodyta kitaip, prietaisas skirtas veikti normaliomis
salygomis (aplinkos temperattra +25° C).

 Vidiniam naudojimui skirty prietaisy prieziara/valymas turéty bati atliekamas sausu skuduréliu,
be abrazyviniy medziagy ar tirpikliy. Vengti skyscio kontakto su elektrinémis dalimis.

* Nurodyta galia ir Sviesos srautas gali skirtis +/- 5%.

« Jei kyla abejoniy dél prietaiso jrengimo ar naudojimo reikia kreiptis j gamintojg arba pardavimo
vietg.

* Aktualios niniy - gaminiy
tinklalapyje www.gtv.com.pl

instrukcijy versijos pateikiamos platintojo

Garantija neapima defekty, atsiradusiy dél instrukcijoms priestaraujanéio jrenginio
montavimo, neteiséty asmeny taisymy ar modifikacijy. Garantija netaikoma defektams,
atsiradusiems dél mechaniniy pazeidimy ir dél virsjtampiy atsiradusiy i$ maitinimo tinklo.
Gamintojas neatsako uz zalas atsiradusias dél netinkamo prietaisy naudojimo (neatitinkanéio
Sios instrukcijos). Gamintojas neatsako uz bet kokius struktaros ar techninés specifikacijos
pakeitimus. Garantija taikoma jrenginio veikimui. Parametry poky¢iams atsirandantiems dél
cheminiy ar fiziniy procesy (senéjimas, geltonumas, spalvos pasikeitimas, matinimas ir pan.)
garantija netaikoma.

Produktas atitinka Europos Sajungos teisés akty ir juos j nacionaline teise perkelianciy teisés
akty reikalavimus. Daugiau informacijos rasite interneto svetainéje www.gtv.com.pl ir atitikties
deklaracijoje.

Lv

Lai nodrosinatu instalacijas pareizu lietosanu un drosu ekspluataciju, lidzu, ievérojiet lietosanas
instrukciju.

* Vienmér izslédziet barosanu pirms ierices uzstadisanas, apkopes vai remonta.

* Uzstadianu drikst veikt tikai personals, kuram ir atbilsto3a kvalifikacija.

* Uzstadisana javeic saskana ar spéka esosajiem likumiem.

* Nepieskarieties zem sprieguma esosiem elementiem (tostarp gaismas diodém).

* Nedrikst savienot gaismekli ar baroanas bloku zem sprieguma. Vispirms ir jasavieno gaismekli ar
baro3anas bloku, un tikai péc tam barosanas bloku ar barosanas tiklu.

* Nedrikst uzstadit ierici uz pamatnes, kas ir nestabila vai jutiga pret vibracijam.

* Dazadiem materialiem (pamatném) ir vajadzigi dazadu veidu stiprinajumi. Vienmér izmantojiet
skraves un tapas, kas piemérotas dotajam pamatnes veidam.

* Vienmér ir stingri japievelk skraves, kuras piestiprina ierici pie virsmas.

* Neparsniedziet pieJaujamas darba temperataras. Ja nav noradits savadak, ierice ir pielagota darbam
normalos apstak|os (apkartéja temperatara +25 °C).

« lekdtelpu ieri¢u apkopi/tirisanu ir javeic ar sausu dranu, neizmantojot abrazivus materialus vai

ddinatajus. Nelaujiet Skidrumam nonakt kontakta ar elektriskam dajam.

* Sniegta jauda un gaismas plisma var at3kirties par +/-5%.

* Ja rodas Saubas par ierices uzstadisanu vai lietosanu, ldzu, sazinieties ar razotaju vai tirdzniecibas
vietu.

 Pasreizéjas elektrotehnikas izstradajumu lietotaja rokasgramatu versijas ir pieejamas izplatitaja
timekJa vietné www.gtv.com.pl

Garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies ierices uzstadisanas neatbilstosi instrukcijai,
nepilnvarotu personu veikta remonta vai modifikaciju rezultatd. Garantija neattiecas uz
defektiem, kas radusies mehanisku bojajumu un baro3anas tikla parsprieguma rezultata. Razotajs
neatbild par bojajumiem un kaitéjumiem, kas radusies nepareizas (3ai instrukcijai neatbilsto3as)
iericu lietosanas dé|. Jebkada konstrukcijas vai tehniskas specifikacijas modifikacija izslédz
razotaja atbildibu. Garantija attiecas uz ierices darbibu. Garantija neattiecas uz raksturlielumu
izmainam, kas saistitas ar kimiskiem vai fiziskiem procesiem (novecosanas, dzelté3ana, krasas
izmainas, blavésana u. tml.).

Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktu prasibam un noteikumiem, kas tos ievies valsts
tiesibu aktos. Plasaka informacija atrodama www.gtv.com.pl un atbilstibas deklaracija.

ET

Oige kasutaja ja seadme ohutu funktsioneerimise tagamiseks tuleb toimida kooskdlas
teenindusjuhendiga.

* Enne seadme pai t O tuleb toide alati vélja liilitada.

 Paigaldamist vGib teostada ainult asjakohaste volitustega personal.

 Paigaldus tuleb teostada kooskGlas kehtivate eeskirjadega.

* Pinge all olevaid elemente mitte puutuda (sealhulgas p&levaid LED dioode).

* Pinge all olevat valgustit i tohi uhendada. K& tuleb valgusti ihendada
ja alles seejarel vorgutoitega.
* Keelatud on seadet il Voi vil ile allutatud aluspinnale

* Erinevad materjalid (aluspinna) vajavad erinevaid kinnitusi. Kasutage alati antud aluspinna liigile
sobivaid kruvisid ja tiitibleid.

* Seadet aluspinnale kinnitavad kruvid tuleb alati kdvasti kinni keerata.

* Mitte Uletada lubatud tGtemperatuure. Kui teisiti antud ei ole on seade kohandatud to6ks normaalsetes
tingimustes (keskkonna temperatuur +25 °C).

* Hoonesiseseks kasutuseks mdeldud seadmete hooldamist/puhastamist tuleb teostada kuiva lapiga,
ilma abrasiivsete materjalide vi lahustiteta. Valtida vedeliku kokkupuudet elektriliste osadega.

* Antud vBimsus ja valgusvoog vbivad erineda +/-5%.

*Seadme paigaldamist vGi kasutamist puudutavate kahtluste korral votta thendust tootja vai

ipunktiga.

 Elektrotehniliste toodete kehtiv kasutusjuhend on saadaval turustaja lehektiljel www.gtv.com.pl

Garantii ei holma juhendiga mitte kooskdlas olevast paigaldamisest, selleks mitte volitatud
isikute poolt teostatud parandamisest v6i modifikatsioonidest tulenevaid vigu. Garantii ei holma
mehaanilistest kahijt ja toitevorgu u tulenevaid vigu. Tootja ei kanna vastutust
seadme ebadige (juhendiga mitte kooskdlas oleva) kasutamise tulemusena tekkinud vigastuste ja
kahjude eest. Ukskik milline konstruktsiooni véi tehnilise spetsifikatsiooni modifikatsioon vlistab
tootja vastutuse. Garantii puudutab seadme t66d. Keemilistest voi fiitisilistest protsessidest tulenevad
nditajate muutused (vananemine, koltumine, varvimuutus, matistumine, jne) garantii alla ei kuulu.

O produto cumpre os requisitos da legislagdo e regulamentos da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.

PT

Para garantir uma utilizagdo e um funci 1to seguro da il

seguidas as instrugdes que constam no manual de instrugdes.

* Antes de se proceder a instalagdo, manutengdo ou reparagdo do aparelho deve sempre desligar
a fonte de alimentagdo elétrica.

* Ainstalagdo s6 pode ser efetuada por profissionais com atribuicdes apropriadas.

* Ainstalagdo deve ser efetuada de acordo com as prescrigdes da lei em vigor.

* N3o tocar em elementos sob tens3o (incluindo diodos LED).

« £ proibido ligar a luminaria  fonte de luz ligada a rede elétrica. Primeiro deve-se ligar a lumindria & fonte
de alimentag&o e s6 depois se deve ligar a fonte de alimentagdo a rede elétrica.

* No se pode instalar o aparelho num pavimento instavel e sujeito a vibragdes.

« Diferentes tipos de pavimentos requerem diversos tipos de fixagdo. Utilize sempre parafusos e
buchas adequadas para um determinado tipo de pavimento.

* Os parafusos de fixagdo devem ser sempre bem apertados no pavimento.

* N&o ultrapassar as temperaturas de operagdo admissiveis. O aparelho estd adaptado para operar em
condigBes normais (temperatura de ambiente +25 °C), salvo indicagdo em contrario.

* A manutengéo/limpeza de aparelhos destinados ao uso no exterior devem ser levadas a cabo
com um pano seco, sem utilizar qualquer material abrasivo ou dissolvente. Evitar o contacto das
partes elétricas com liquidos.

A poténcia e o fluxo luminoso indicados podem divergir +/-5%.

* Em caso de duvidas relacionadas com a instalagdo ou utilizagdo do aparelho, contacte o fabricante
ou o ponto de venda.

* Os manuais de instrugdo atuais de produtos elétricos encontram-se disponiveis na sitio web do
distribuidor, isto € www.gtv.com.pl.

0, devem ser

A garantia ndo cobre falhas resultantes da instalagdo do aparelho em desacordo com as instrugdes e da
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reparagio ou por pessoas nao A garantia ndo cobre falhas resultantes de danos
mecanicos e de sobretens&o proveniente da rede de alimentaggo. O fabricante ndo assume responsabilidade
por falhas e sinistros resultantes de uso indevido (em desacordo com as presentes instrugdes) dos aparelhos.
Qualquer Jo daestruty ificagdio técnica exclui ili icante. A garantia
diz respeito ao funcionamento do aparelho. A alteragdo de pardmetros resultante de processos fisicos ou
quimicos (envelhecimento, amarelamento, descoloragdo, opacidade, etc.) ndo é coberta pela garantia.

O produto cumpre os da legislacdo e regt da Unido Europeia que os
implementam na legislagdo nacional. Mais informagdes estdo disponiveis no website www.gtv.
com.pl e na declaragdo de conformidade.
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[ns 3abecnsusHHs npasinbHail dKcnnyaTalpli i BscneyHara GyHKUbISHABaHHS YCTaHOYK
HeabxofiHa nacTynaub y aanaBeaHacLi 3 iHCTPYKLbISA Na IKcrlyaTaubli.

HeabxopHa 3aycéppl agknioubilyb af anekTpaceTki nepap, navatkaM ycTaHoyki, kaHcepaabli
abo paMoHTy abcTansiBaHHs.

YcTaHoyKy MOXa 3A3A/CHsSIL BbIKIOYHA NepcaHan 3 afnaBeaHbIMi NayHaMoLTBaMi.
YcTaHoyky Tpaba 3a3sMcHsLb 3rofHa 3 A3el04bIMi NpaBinami.

He nakpaHaLua anemeHTay naz HanpyxaHHeM [y ToiM Niiky CBSTNOABIEAHBIX NsiMNavaKk).
3abapaHsiela 3nyvaup apmatypy 3 Ci i naz Hanpy Cnavatky
HeabxoHa 3/yubil apMaTypy 3 CinkaBasbHikaM, a TobKi Macnsi ratara - CiikaBasbHik 3
3nekTpaceTKai.

3abapaHsielya ycranéysalip abcTansBaHHe Ha HectabinbHail acHoBe anbbo Takoid, sikas
Mo>a xictauua

Po3Hbist MaTapeisiibl (NapcTasel) natpabyiols posHelx Teinay MauasaqHsy. HeabxogHa
3aycé/pl BbIKapLICTOYBaLLb NaAbIXOA3A4bIS WPYDb! | Kanki s Aaa3eHara Thiny NaacTasbl.
HeabxopHa 3aycépp! rpyHTOYHa AakpyLiLb WPyObl, Skis MaLyioLLa fja naBepxHi.

He nepaBbiwals ganylyansHai npatjoyHait Tamnepatypsi. Kani Hama iHwaii indapmalli,
To abcTansBaHHe NasiHHa NpaLasalib y HapMarbHbIX yMoBaX [TaMriepaTypa HaBakoslbHara
acsipopass +25 °C).

Kancepsaupiio / ubicTky abcTansisaHHs nst yHyTpaHara yxbliBaHHs HeabxogHa pabiub
3 janamoraii cyxoi aHyubl, be3 abpasiyHbix MaTapbisnay abo pactsapanbHikay. HeabxogHa
nasbsiraub KaHTakTy BagKacLji 3 371eKTPbIYHbIMI A3TansMi.

MpaacTaynenas MaryTHacLyb i CBETNaBbl CTPyMEHb MOTyLb aapo3Hisaua +/-5%.

Y BbiNaAKy naycTanbix CyMHeBay afjHOCHa YCTaHoyKi L X akcrnyaTaubli abctansBaHHs,
Tpaba 3Bs13aLia 3 BbITBOPLAM abo MecLiaM, f3e NpagyKT Bbly KynneHb!.

AKTyanbHblst BepCii IHCTPyKLbli Na 3KCMAyaTaLbli 3N1eKTPaTaXHiYHbIX Bbipabay AacTynHbis
Ha caliLe AblcTpbibyTapa www.gtv.com.pl

lapaHTbls He pacnayciofkBaeuua Ha A3dekTbl,  fkia 3'mBinics § BbiHiky ycTanéyki
He ¥ aanaBegHacui 3 IHCTPYKUbISWA, ¥ BbiHIKy pamoHTy abo 3MeHay, 3A3eNCHEeHbIX
HeynayHaBaxaHaii acobait. fapaHTbis He pacnayciofkBaelua Ha A3ekTel, AKis 3'aAsinics
¥ BbIHIKy MeXaHi4HbIX MalIKOAXaHHAY, a Takcama Y BbiHiky nepaHanpyri y anekTpaceTki.
BbiTBopua He Hsice ajKka3Hacui 3a NalUKofpkaHHi i Wkogy, sikin  3'aynsiouua BbiHikam
HAMpaBinbHara [AKki cynapaubiub Aaj3eHail  HCTPYKubli) BbikapbiCTaHHA  Mpbliaaay.
fAkan-Hebya3b 3MeHa KaHCTpyKubli abo TaxHiuHai cneupidikaubli 3abiMae akasHacub 3
BbITBOPLIbL. [ApaHTbIsA ThitbILLA NPaLLbl NPbINaabl. 3MeHb! NapaMeTpay, WTo ifyLib 3 XiMiuHbIX
abo diziunbix npauscay (cTapsHHe, NaxayLeHHe, 3HAKaNApoyBaHHe, MaTaBaHHe | T.A) He
3'AynsioLLa NpbIYbIHai 415 NP3T3H3I Y rapaHTli.

TapMin cnyxBbi Belpaba - HeabMexaBaHbI

apaHTbist - 2 ragbl

Mpapykr T HazaycTsa acato3ai
AKiA yBOA3AL X Y ycTBa. Bbipab r
004/2011 ,,A6 6acnewpl Hi3BakonbTHara abcranasanHa”, TP TC

020/2011 HiTHaA cy Lib TOXHt cpoaxay’, TP TC 037/2016 ,A6
abmekaBaHHi NPbIMAHEHHA HeBACNeYHbIX paubiBay Yy Bbipabax 3N1eKTPaTIXHIKi i paabIETIXHIKI".
[ata BbITBOpYACL - yKa3aHa Ha JnaKoyLpl.

BbitBopua: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkéw, Polska, Monbiuya.

®inian sbirBopupl: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China, Kitaii.
KpaiHa Bbipaby - Kirait. [lanatkoBas iHbapmaLbia AacTynHaa Ha cailue www.gtv.com.pl i ¥ 3anse
a6 agnasegHacLi natpabaBaHHAM.

Imnapuép

akTam,
HAam TP TC
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LLIo6 3abe3neunTt HanexHe BUKOPUCTaHHS | Be3neyHy ekcryaTaLyiio yCTaHoBKY, LOTPUMYiATeCS
HCTYKUT 3 ekcrinyaTaLyi.

*  3aBXM BUMUKAIATE ENBNEHHS NEPE] NOYATKOM YCTaHOBKM, 06C/yroByBaHHs abo peMoHTy
npucTpoio.

YcTaHoBKa MOXXe BUKOHYBATWCS Tilbkv NepCcoHasoM 3 BiAnosiaHok keanidikauiero.
YcTaHoBKa NMOBMHHA NPOBOAVTIACS BIANOBIAHO A0 Aijl04MX MpaBun.

He Topkaittecs setanei nig Hanpyroio (B TOMy 4KCAi CBITNOAIOAIB, WO CBITATHCS).
CBiTUNbHUK He MOXHa MiAKiouaTh 0 fpkepena XWBNeHHs nig Hanpyroto. Crouatky
NIAKIOYITL CBITUIBHIK [10 [PKEPENa XKUBMEHHS, a NOTIM [KePENO0 KUBIEHHS! 10 Mepexi.
YHuKaiiTe ycTaHOBKM Ha HecTabinbHii abo cxunbHii fo Bibpauii ninctasi

Ha pisiux Matepianax (nigcrasax) nopibHi pisHi TMMM KpinubHUX enemenTis. 3aBxan
BUKOPUCTOBY#ATE MBUHTU Ta Aroben, ki NiaxoasTs 415 AaHOro TNy NiacTasu.

3aBxau MiLIHO 3aTsryiATe MBUHTHA, SIKi KPINASTL NPUCTPIR A0 NOBEPXHI.

He nepesuuyiite fonyctumi poboyi TemnepaTypu. SAKIL0 He BKa3aHO iHwWe, NpuUcTpin
npu3HayeHnit Ans poboTM B HOPManbHMX yMoBaxX (TemMnepaTypa HaBKOJMILHBOTO
cepeposuuia + 25 °C).

06cnyroByBaHHsi / OUYMLIEHHS MPUCTPOIB ANS BHYTPILIHBOTO 3aCTOCYBAaHHS MOBUHHO
BUKOHYBATUCS CyXol TkaHMHOlo 6e3 BuKopucTaHHs abpasusis abo posumHHuKiB.

YHUKaliTe KOHTaKTY PilHIA 3 @NEKTPUYHIMM AETaNAMN.

BkazaHa NoTy>HICTb i CBIT/I0BMI MOTIK MOXYTb 3MiHIOBaTUCA Ha +/- 5%.

KO y BAaC BUHMKAM CYMHIBM LIOAO YCTaHOBKM abo BMKOPUCTaHHS MPUCTPOIO,
3BepHITbCA 40 BUPo6HMKa abo B Touky Npoaaxy.

MoTouHi Bepcii IHCTPYKLiI 3 BUKOPUCTAaHHS €N1eKTPOTeXHiUHUX BUPOBIB AoCTynHi Ha Beb-
caiTi gucTprb’loTopa 3a aapecoto: www.gtv.com.pl

TepPMiH NPUAATHOCTI BUPOBY HEOBMEXEeHMiA .

rapaHTis - 2 pokn

TapaHTisi He NOWMPIOETLCS Ha AeEKTH, WO BUHNKM B Pe3yNLTaTi YCTaHOBKM NPUCTPOIO He
BiANOBIAHO A0 iHCTPYKLI, peMoHTy abo Moandikauil HeynoBHoBaxeHUMN ocobamu. lapaHTis
He NOLUMPIOETLCS Ha AedeKT, BUKIMKaHI MeXaHIYHUM MOLLIKOYKEHHSAM i BHACifok cTpubkis
Hanpyrv B Mepexi X1BneHHs. BUpobHUK He Hece BiANOBIfaNbHOCTI 3@ NOLIKOMKEHHS! | 361TOK,
LL{O € PE3Y/ILTATOM HEMPaBMIEHOTO (y HEBIANOBIAHOCTI 3 IHCTPYKLIiEI0) BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIB.
Byab-ika 3MiHa KoHCTpyKUil abo TexHiuHWX XapaKTepUCTWK BMKIIOYAE BIAMOBIANLHICTL
BUPOBHMKA. [apaHTis NOLWMPIOETLCA Ha poboTy npucTpolo. 3MiHM napameTpis B pesynstati
XIMitHUX a0 (I3UYHIX MPOLIECIB (CTapiHHS, MOXOBTIHHSI, 3HEGAPBNEHHS, NOTYCKHIHHS | T. A.) He
NiANAraloTh rapaHTIHUM NPETEH3iAM..

Tosap Bianosiaac BUMoram 3akoHogaBcTea Esponeiicbkoro Cotosy.

MpopykT BigNOBidAe BMMOram 3akoHopgaBcTBa YkpaiHW, 3okpema noctaHosi KabiHety
MinicTpis Ykpainu 8ia 16 rpyaxs 2015 p. N 1077 “Tlpo 3aTBepmkeHHs TexHIuHOro pernamenTy
3 eneKTPOMarHiTHOI cyMicHocTi obnagHaHHs”, moctaHosi Kabinety Miuictpis Ykpaitu Big
16 rpyaxs 2015 p. N2 1067 “Tpo 3aTBepmkeHHs TeXHIHOMO PerniaMeHTy HIU3bKOBONILTHOMO
enekTpuyHoro obnagHanHs", noctaHosi Kabinety MinicTpis Yipaitn sin 27 TpasHs 2015 p. N2
340 “Tpo 3aTBepmKeHHs TeXHIUHOTO PerniaMeHTy eHepreTUYHOrO MapkyBaHHS eneKTPUUYHIX
namn Ta CBITMAbHMKIB", nocTarHosi KabiHeTy MinicTpie Ykpainn sin 10 6epests 2017 p. N2 139
“TMpo 3aTBepaKeHHs TeXHIYHOTO pernameHTy 0BMeXeHHs BIUKOPUCTaHHS Aesikix HebesneuHnx
PeUOBYH B €IEKTPUUHOMY Ta e/IeKTPOHHOMY 0BniaiHaHHi

[lata BUroTOBIEHHS - 333HAUEHO Ha yNaKoBLi.

uk. BupobHuk: [TB Monawp, syn. Mweszgosa 21, 05-800 Mpywikys, MonbLua.

uk. Dinist Bpo6HMKa - Cutn Keit UktepHwwnn LloJITA, No 19, Xoaseit Crpir, MekiH, KnTait.

uk. KpaiHa BupobHuLTea - Kutait

IMnoprep:

BG

C uen ocurypAsaHe Ha Npasu/Ha ekcnaoaTauma 1 6esonacHo dyHKLYIOHMPaHe Ha WHCTanauvATa,

TpABBa Aa CnleABaTe yKasaHUATa OT MHCTPYKUMATA 33 06CAY»KBaHe.

 BuHaru, Npean Aa ce NpUCTbNM KbM MHCTannpaHe, AeHHOCTV NO NOAAPBKKA MW PEMOHT Ha
ypesa, 3axpaHBaHeTo TpAGBa Aa ce U3KoUN.

 VIHCTanMpaHeTo Mose Aa M3Mb/IHM Camo NepcoHar, CboTBETHUTE
* MHcTannpaHeTo TpAbBa Aa ce U3MbAHM B Cb c
* He iite nog, 0 ceTewmte LED anoam).

 He 6uBa aa cebp3sate TANIO CbC 3aXp: 0 noa, 3
Mbpso TpAGBa A3 CBbPXKETE OCBETUTENHOTO TA/IO CbC 3aXPaHBALLOTO YCTPOMCTBO U eaga crea,
TOBA A3 BK/IOYMTE 3aXPaHBALLOTO YCTPONCTBO KbM eNeKTPUYeCKaTa MPeXa.

* He 611Ba Aia MHCTa/IMpaTe YCTPOCTBOTO BLPXY HECTabW/IHA MM MOAATMEA Ha BUBPALYW OCHOBA.

* PasnnyHuTe Matepuann (OCHOBM) M3MCKBaT P BUAOBE KD! BuHarm
u3non3saiite A106en v BUHTOBE, MOAXOAALLM 33 AAAEHMA B OCHOBA.

 BuHarv TpAGBa 4a 3aTerHeTe CUHO MOHTAXHWTE BUHTOBE KbM OCHOBATa.

*[la He ce HajBuwwaBsaT AOMyCTUMWTE Temnepatypu Ha pabota. AKO He e MOCOYeHO Apyro,
YCTPOICTBOTO @ MpurodeHo 3a pabota NPy HOPManHM yC/IoBMA (Temnepatypa Ha OKOJHaTa
cpega +25 °C).

* Moa 0UMCTBAHETO Ha 33 M10/138aHe Ha 3aKPUTO TPABBA Aa Ce M3BbPLBA
CbC cyxa Kbpna, 6e3 u3nonssaHe Ha abpasueHU matepuanu uan pastsoputenu. Tpsbea ga ce
M36ATBa KOHTAKT C eN1eKTPUYECKHTE YacTH.

 MocoyeHaTa MOLHOCT M CBETAMHEH NOTOK MOFaT Aa Ce pa3nnyasar ¢ +/-5%.

* B cnyqait Ha CbMHEHMSA OTHOCHO UH win Ha
/4 Ce CBbPIKETE C NPOM3BOAMTENA MM C THPrOBCKMA MYHKT.

* AKTyanHWTe BEPCUM Ha MHCTPYKUWMTE 33 eKCMaoaTauuA Ha eNeKTPOTeXHMYEeCKM ypean ca
BOCTBIMHY B CalfTa Ha aucTpubyTopa www.gtv.com.pl

TpnbBa

lapaHumATa He o6xBawa AeeKTUTe, Bb3HMKHAAM B PE3YNTAT OT MHCTa/auuA, M3MbAHEHa B
HECLOTBETCTBUE C MHCTPYKUMATA, OT PEMOHT WM MOAMGMKALMA OT HEyMbAHOMOWEHU Mua.
lapaHumATa He obxsawa AedekTuTe, Bb3HMKHAIM B PE3yNTaT Ha MeXaHWYHW MoBpeau U B
pesynTaT Ha npeHanp ot mpexa. M He HOCK OTTOBOPHOCT
33 MOBPEAV M BPEAM, BL3HWKHANM B pesy/TaT oT (Hech Ha

Ha 7 Kakeato v Aa 6una MognpuKaLmMa Ha KOHCTPyKUMATa
WM TexHW4ecKata CneunduKkaums OTMEHA OTTOBOPHOCTTA Ha MpoM3BoAMTeNs. fapaHuuata ce
OTHacA 3a Aeit Ha i n Har Bb3 OCHOBA Ha
XMMUYECKM MM GU3MHECKM NPOLLECH (CTapeeHe, NoXb/ITABaHe, 06e3LBeTABaTE, NOTbMHABAHE U T.H.)
He NOA/IEAT Ha raPaHLMOHHM MPETEHLMM.

MpoayKTsT OTroBapA Ha
PpernameHTUTe, KOUTO M BLBEKAAT B HALMOHANHOTO
MOXeTe a HamepuTe Ha yebcaiita www.gtv.com.pl u 8 33 Cb

SL

Da bi se zagotovila ustrezna uporaba in varno delovanje sistema, je treba ukrepati skladno z navodili
za uporabo.

* Pred zacetkom montaze, vzdrzevalnih del ali popravila naprave je treba vedno odklopiti napajanje.
* MontaZo lahko opravi izkljuéno posebej pooblasceno osebje.

* MontaZa mora ustrezati veljavnim predpisom.

* Ne dotikajte se delov pod napetostjo (velja tudi za same diode LED).

Ta Ha 3aKOH Ha Ei Cblo3 W Ha

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, Yn. Mwessnosa, 21, 05-800, MNpywkys, Monbwa




* Ne povezovati svetila z napajalnikom, ki je pod napetostjo. Najprej je treba povezati svetilo z
napajalnikom in Sele nato napajalnik priklopiti na napajalno omrezje.

* Ne names¢ati naprave na nestabilni ali drseéi podlagi.

* Razli¢ni materiali (podlage) zahtevajo razli¢ne vrste pritrditev. Vedno uporabite vijake in zatice, ki
so primerni za izbrano vrsto podlage.

* Vedno je treba moéno priviti vijake, ki napravo pritrjujejo k podlagi.

« Ne presegati dopustnih delovnih temperatur. Ce ni navedeno drugate, je naprava prilagojena za
delovanje v navadnih razmerah (temperatura okolja 25 °C).

* Za vzdrzevanje/¢iscenje naprave za notranjo uporabo je treba uporabiti suho krpo, brez abrazivnih
materialov in topil. Izogibati se stiku tekocin z elektri¢nimi elementi.

* Navedena mo¢ in svetlobni curek se lahko razlikujeta za +/-5 %.

* Ob vprasanjih glede namestitve ali uporabe naprave se je treba obrniti na proizvajalca ali prodajno
tocko.

* Veljavne razli¢ice navodil za uporabo elektrotehnicnih izdelkov so na voljo na spletni strani
distributerja www.gtv.com.pl.

Garancija ne velja za napake, ki so posledica montaze naprave, opravljene neskladno z navodili, ali
popravil ali sprememb, izvedenih s strani nepooblaséene osebe. Garancija ne zajema napak, ki so
posledica mehanskih poskodb ali prenapetosti, izvirajocih iz napajalnega omrezja. Proizvajalec ne
odgovarja za poskodbe in $kode, ki so posledica neustrezne uporabe naprave (neskladne s temi
navodili). Kakr$na koli sprememba konstrukcije ali tehniénih specifikacij izklju¢uje odgovornost
proizvajalca. Garancija se nanasa na del je naprave. ki so posledica
kemiénih ali fizikalnih procesov (staranje, porumenelost, razbarvanje, potemnitev ipd.) ne dajejo
pravic garancijskih zahtevkov.

Izdelek izpolnjuje zahteve zakonodaje Evropske unije in predpisoy, ki jih prenasajo v nacionalno
zakonodajo. Vet informacij je na voljo na spletni strani www.gtv.com.pl in v izjavi o skladnosti.

uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukcije ili tehnicke
specifikacije isklju¢uje odgovornost proizvodada. Garancija se odnosi na djelovanje uredaja.
Promjena parametara usljed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u Zutu,
nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeze garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SR

Za pravilno koristenje i bezbedno delovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvek iskljucite napajanje pre nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze da obavlja iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punjac dok je pod naponom. Prvo prikljucite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili povrsini podloznoj klimanju.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtevaju razli¢ite pribore za pri¢vri¢ivanje. Uvek koristite tiple i vijke
adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvek jako zavrnite vijke za pricvri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj moze da
radi u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

+ Odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje koriséenje izvodite pomocu suve krpice, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbegavaijte kontakt tecnosti s elektricnim delovima.

BS

Za pravilno koristenje i sigurno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputama za upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego sto pocnete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravku
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlasteno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vazec¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljucivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuéite lampu na punjac, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

* Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razlicite pribore za pri¢vricivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vricivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden radu u normalnim uvjetima (temperatura okruzenja +25°C).

« Uredaj za unutra3nje koristenje Cistite/odrzavajte suhom krpicom, bez ikakvih abrazivnih sredstava
ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt tekucine s elektricnim dijelovima.

+ Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moZe razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koriStenje uredaja, obratite se proizvodacu
ili prodajnom mjestu.

* Aktualne verzije uputa za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na web-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlastena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali uslijed
mehanickog ostecenja i uslijed prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvoda¢ ne snosi za

. snaga i svetlosni mlaz moZe se razlikovati za +/-5%.

* U slucaju da imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se
proizvodacu ili prodajnom mestu.

* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usled instaliranja uredaja bez postovanja uputstava,
popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlas¢ena lica. Garancija ne pokriva nedostatke koji su
nastali usled mehanickog ostecenja i usled prenapona nastalih u elektri¢noj mrezi. Proizvodac ne
snosi odgovornost za ostecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja uredaja (koje nije u skladu s
ovim uputstvom). Bilo koja modifikacija konstrukeije ili tehnicke specifikacije iskljucuje odgovornost
proizvodaca. Garancija se odnosi na delovanje uredaja. Promena parametara usled hemijskih i
fizickih procesa (starenje, promena boje u Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podleze garan

Proizvod ispunjava zahteve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

MK

Co uen pa ce

10 yNaTcTeoTo 3a pabora.

 CeKoraw MCK/y4eTe O HarojyBarbeTo Mpef, /Aa MOYHETe CO MHCTANaupmja, OapXKyBarbe W
MoMpaBKM Ha ypeaoT.

* MIHCTanaupjata moe /ia ja NpasaT camo COOABETHO KBANMGUKYBaHM MUA.

* UHcr: jata Tpe6a aa 6uae usspi BO COMIACHOCT CO BAEUKMTE MPOMNCH.

* [la He Ce IONMPaaT e/leMeHTUTE MOZ HAMoH (Tyka 1 ceeieukuTe LED aynoam).

 CBET/IEYKOTO TeNIO He cmee A1a G1ae NOBP3aHO CO HanojyBakbe MOA HamoH. MpBuH, nosp3eTe ro

ynotpeba u 6e3b¢ 6¢ Ha WHC cnepete

ostecenja koja su rezultat nepravilnog koristenja uredaja (koje nije u skladu s ovim uputstvom). Bilo koja
modifikacija konstrukcije ili tehnicke specifikacije iskljucuje odgovornost proizvodaca. Garancija se odnosi
na djelovanje uredaja. Promjena parametara uslijed hemijskih i fizickih procesa (starenje, promjena boje u
Zutu, nestanak boje, matiranje i sl.) ne podlijeZe garanciji.

Proizvod ispunjava zahtjeve zakonodavstva Evropske unije i uredbi koje ih primjenjuju u drzavni
zakon. Vise informacija dostupno je na internet stranici www.gtv.com.pl i u izjavi o uskladenosti.

SRP

Za pravilno koris¢enje i bezbjedno djelovanje instalacije postupajte u skladu s uputstvima za

upotrebu.

* Uvijek iskljucite napajanje prije nego $to po¢nete s radovima na instalaciji, odrzavanju ili popravci
uredaja.

* Radove na instalaciji moze obavljati iskljucivo osoblje koje je za to ovlas¢eno.

* Radovi na instalaciji se mogu obavljati u skladu s vaze¢im propisima.

* Nemojte dirati elemente pod naponom (uklju¢ujuci i svjetlece diode LED).

* Nemojte prikljuivati lampu na punja¢ dok je pod naponom. Prvo prikljuite lampu na punja¢, a
tek onda ukljucite punja¢ u mrezu.

* Nemojte instalirati uredaj na nestabilnoj ili klimavoj podlozi.

 Razli¢iti materijali (podloge) zahtijevaju razli¢ite pribore za pri¢vric¢ivanje. Uvijek koristite tiple i
vijke adekvatne za konkretnu vrstu podloge.

* Uvijek jako zavrnite vijke za pri¢vri¢ivanje uredaja za povrsinu.

* Nemojte prekoraciti dozvoljene temperature rada. Ako nije drugacije odredeno, uredaj je
prilagoden za rad u normalnim uslovima (temperatura okruzenja +25°C).

 Za odrzavanje/Cis¢enje uredaja za unutrasnje primjene koristite suvu krpicu, bez ikakvih abrazivnih
sredstava ili rastvaraca. Izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektriénim djelovima.

* Navedena snaga i svjetlosni mlaz se moze razlikovati za +/-5%.

* Ako imate bilo koje nedoumice vezane za instalaciju ili koris¢enje uredaja, obratite se proizvodacu

c 0 Teno co anoroa co p HaroH.

* YpesoT He CMee /1a Ce MOHTUPA Ha NOZYI0ra KOja € HeCTabuHa WM MOZYIOKHE Ha BUBPaLMK.

* 3a pasMuHmTe MaTepujay (cy6CTpaTh) NoTPeBHM ce pasnyHM CBP3yBaYKM eemeHTH. CeKoraw
ynoTpe6ysajTe 3aBPTKY 1 WTHKM KOW CE MOTO/HY 33 BUAOT Ha MOA/IOraTa.

* CeKoralu LiBPCTO 3aTerHeTe 1 3aBpTKMUTE LTO 10 NPULBPCTYBAAT yPeaoT Ha MOBPLUMHATA.

* He ja HagmuHysajTe ao3soneHata pabota Temnepatypa. OCBEH ako He e MOMHAKy HaBedeHo,
YPeaoT e Au3ajHMpaH Aa paboTy BO HOPManHu ycnoem (temnepatypa +25 °C).

* Oap)yBarbe/unCTere Ha YPeaoT 3a Tpeba aa ce co cysa kpna
6e3 ynotpe6a Ha abpasmMBHM MaTePHja/M UM PACTBOPYBAYM. U36erHyBajTe KOHTAKT Ha TEYHOCTA
CO eNIeKTPUYHITE AeN0BU.

* [laneHara MOKHOCT ¥ MPO3paYHMOT GAYKC MOXKAT Aa Bapupaart +/-5%.

* [1KO/IKy MMaTe COMHEXV NOBP3aHU CO MHCTa/aLMjaTa n ynotpeGata Ha ypezoT, Be MonMme
KOH jre ro TenoT uam np 0TO MecTo.

« TeKoBHWTE BEP3MM Ha YNaTCTBOTO 3a ynoTpe6a Ha enekTpo
Ha Beb cTpaHaTa Ha AvcTpubyTepoT www.gtv.com.pl

Ce A0CTanHu

lapaHumjaTa He v ondaKa OLITETyBarbaTa HACTaHATY MPU MHCTA/IaLMjA HA YPEAOT, @ He Ce COIacHN
co wm \WjaTa oA CTpaHa Ha HeoBNaCTeHU MU, [apaHumjaTa He
™ ond)aka OLTETyBakbaTa HACTAHATU MOPA/N MEXaHNUKIA OLITETYBakba, KAKO M OfL MPUHMHM NOBP3aHN
co iy mpexa. M He cHoc 33 OWTeTyBarba Kou ce pesynTar
Ha HECOOABETHO KOPACTERE Ha ypeaor (HecomacHo co ymarcreoro). Cekoja moanduKaumja Ha
KOH wm Wja ja MCK/y4yBa OATOBOPHOCTA Ha MPOW3BOAMTENOT.
lapaHuvjata ce opHecysa Ha ¢yHKL|MOHl4paH:E'T0 Ha ypesor. MpomeHa Ha napametpute Kou

NPOM3/IEryBaaT o XeM1CKUTE M (cTapeetbe, noxonty , obeny v c1.) npouecy
He ce ondareHm co rapaHumja.

MpoussoaoT v ucnonHysa 6 Ha ner Ha YHuja n per

KOMITO Ce MMMJIEMEHTUPAHM BO HALMOHANHOTO Moseke ce

AOCTanHM Ha Be6-CTpaHuuaTa www.gtv.com.pl v 8o nsjasata 3a coobpasHocT.

ili prodajnom mijestu.
* Aktuelne verzije uputstava za upotrebu elektrotehnickih proizvoda su dostupne na veb-stranici
distributera www.gtv.com.pl.

Garancija ne pokriva nedostatke koji su nastali usljed instaliranja uredaja bez postovanja
uputstava, popravke ili modifikacija koje su vrsila neovlas¢ena lica. Garancija ne pokriva
nedostatke koji su nastali usljed mehanickog o3tecenja i usljed prenapona nastalih u elektri¢noj
mrezZi. Proizvodad ne snosi odgovornost za oStecenja koja su rezultat nepravilnog koris¢enja

MO

Tn scopul de a asigura o utilizare corect3 si 0 operare in siguranta a instalatiei, urmati instructiunile.

* Opriti intotdeauna alimentarea inainte de instalarea, intretinerea sau repararea dispozitivului.

 Instalatia poate fi efectuata exclusiv de catre un personal calificat care detine autorizdrile
necesare.

* Instalatia trebuie efectuata in conformitate cu reglementdrile in vigoare.

* Nu atingeti elementele aflate sub tensiune (inclusiv diodele LED aprinse).

GTV Poland Spétka Akcyjna, ul. Przejazdowa 21,

05-800 Pruszkow, Poland, info@gtv.com.pl, ¥n. Mwessnosa,

21, 05-800, Mpywkys, Monbwa




 Corpul de iluminat nu trebuie s fie conectat la o sursd de alimentare aflata sub tensiune electrica.
Mai intai, conectati corpul de iluminat la sursa de ali siapoi sursa de ali la reteaua
electrica.

* Nu instalati dispozitivul pe un suport instabil sau supus la vibratii

« Diferite materiale (substraturi) necesita diferite tipuri de elemente de fixare. Utilizati intotdeauna
suruburi si dibluri potrivite pentru tipul de substrat.

 Trebuie sa strangeti intotdeauna suruburile de fixare a dispozitivului pe suprafata.

* Nu depasiti temperaturile de functionare admise. Daca nu se specifica altfel, dispozitivul este
proiectat s functioneze in conditii normale (temperatura ambianta +25 °C).

« Intretinerea/curitarea dispozitivelor de interior trebuie s3 fie realizatd folosind o carpd uscats,
fara materiale abrazive sau solventi. Trebuie evitat contactul lichidelor sau componentele
electrice.

* Puterea si fluxul luminos pot varia +/-5%.

o in caz de dubii cu privire la instalarea sau utilizarea dispozitivului, vd rugdm s3 contactati
producatorul sau distribuitorul.

« Versiunile actuale ale instructiunilor de utilizare a produselor electrotehnice sunt disponibile pe site-
ul distribuitorului www.gtv.com.pl

Garantia nu acopera defectele care rezultd din instalarea dispozitivului in neconformitate cu
instructiunile, reparatiile sau modificarea acestuia de persoane neautorizate. Garantia nu
acopera defectele cauzate de deteriorarile mecanice si supratensiunile care provin din reteaua
de alimentare electrica. Producatorul nu este raspunzator pentru daunele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare (care nu este in concordantd cu aceste instructiuni) a dispozitivelor. Orice
modificare a constructiei sau specificatiei tehnice exclude raspunderea producatorului. Garantia
se referd la functionarea dispozitivului. Modificarile parametrilor care rezulta din procese chimice
sau fizice (imbatréanire, ingdlbenire, decolorare, stergere, etc.) nu fac obiectul revendicarilor de
garantie.

Produsul respectd cerintele legislatiei Uniunii Europene si ale reglementdrilor de transpunere a
acesteia in legislatia nationald. Mai multe informatii pot fi gasite pe site-ul www.gtv.com.pl si in
declaratia de conformitate.
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Sknuwnpuwl wwwnwt ogunwgnpdndp W wlynwiig 2whwgnpdnidl wwwhnyGint hwdwp,

hbwnltp oqunwgnpduwil hpwhwlgubphl.

e Uhpin  wlgwunbip  hnuwlipp Uwhupwl  uwnpph  nbnunpnuwp,  uwwuwpynwp  Yud
ytpwlnpngnup:

o Sknwnpnudp Yupnn £ hpwlwbwgyb vhuwt hwdwwwinwuhuwl npulywdnpned ndubignn
wlabwywquh Ynnuhg:

* Sknunpnudp whwne £ hpwlywlwgdh gnpdnn Ywunbwlywpgbph hwdwawjl:

* Uh nhwstip hnuwlg niubgnn dwutiphl (wyn pUnud inuwdnp inuwnhnnutiphl):

o LnLuwwnntu swbing £ dhwgdwd |huh wipdwd hnuwlgh uunigdwl wnpjniphl: Uyhgpned
Uhwgntig (nLuwwinntl hnuwligh wnpynephl, www' hnuwtigh wnpynip gwighl:

* Uh inbnunntip uwppp wuyuynit Yud pprerdwl Gupwlw hhugh dnw:

* Swppbp Unuebpp (hhuptipp) wwhwlgnd U wwppbp inbuwyh wdpwgnwdubn: Uhpun
ogunwgnnpdtip wunnunwlutp W nyneptutn, npnlg hwpdwn Bu hhdptph nbuwyhl:

* Uhain wdpwgntip wyunnunwlutnp, npnbe uwpgp Ygnud B dwltpbuhl:

*Uh gbpwqulgbe pnywwnpbh  wphiwnwlpwht - gbpdwunh6wlp: et wy pwl
Uwhuwwnbuduwd sk, uwnep Lwhiwnbudwd Eunpdw) wywdwllbpnud wphuwnbine hwdwp
(2newlyw Uhgwduwynh gipdwuinhéwlip +25° C):

o LbipghU uwpetiph wbhilhywywl uwywuwpynwp/Jwepnudp wtitg £ hpwywlwgdh snp
2npnd, wnwlg hnynn Unuebiph Ywd (nushgubnh oguwgnpadwl:

tunwuwthtp htnnyh 2thnudhg ElEGunpwlywl dwubnh htn:

* Wu hanpnueynip W inuwdnp hnupp Ywipnn BU twpptip (hut +/- 5%-nu:

* b nnLe Juwulwdltp nlube uwngh nbnwnpdwl Ywd ogunwgnpdudwl Uepwptinguwy, nhutip
wpunwnpnnhl jud Juéwngh Yhn:

o EEynpwlwl wpnwnpwlgh ogunwgnpddwl hpwhwlgubph pupwghly twwpptpwiutpp
hwuwUtih £ nhunphpynunnph Guyend” www.gtv.com.pl hwugting:

Gpwatuhpp  sh Ubpwnnud wili phpnuegniilbpp, npnlp wnwewgly U |nLuwwnnch
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wldwlg Ynnuhg thnthnfudwl hnlwbpnd: Spwpiuhep sh Ubpwnnud dGpuwUhlwlywl
Juwulbph W hnuwlgh jwpdwl wuynwubph hGnliwlpnd wnwewgwd pEpnuenlilbpp:
Upunwnpnnp wywinwuhuwlwunynipindu sh Ypnud intuwnnch ny wwnpwé (hpwhwlgUbphl
shwdwwwwnwuhuwlinn) — ogunwgnpddwl htinnbwtpny wnwowgwd  Juwudwdph W
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pwgwnnud E wpunwnpnnh wywnwupiwbwundnuezyndup: Gpwzkiuhpp Uspwnnud E nuwnnth
2whwgnponwdp: hvhwlywl W $hghwlwl  wpngbulibph  hGnlwlpnd  wnwewgwd
wwpwdtinpbph thnthnfuniggnilbpp (huwgned, nEnuwgnud, gnibwpwthned, thwjwgnyned
W wyu) Bupwyw 6 Epwpiuhpwjhl wwhwitigubph:
Uwnpwlph dwnwynipjwl dwdybn’ wbuwhduwliwthwy:
Gnuphuhpp 2 tnwiph:
Upinwnpuwlipp  hwdwwwnwupuwbnd B Bdpnywlyut - dhnggguit— opblunnnieyui
ibnh, " 5URNwwlui funy shlehunphpnh (6U) 2017 pdwywith
hnuyhuh 4-h 2017/1369 Yuilinlwywnghl, npp uwhdwlnud £ Eubpghwh dwiipdwl hhlfenurmmhp
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Sistemi diizgiin isladacayinizdan amin olmagq va onun tahliikasiz islamasini tamin etmak dgiin

istismar talimatina amal edin

* Quragdirmadan, texniki qullugdan va tamirdan avval hamisa cihazi elektrik enerjisi tachizatindan
ayirmali oldugunuzu xatirlayin.

* Quragdirma yalniz mvafiq salahiyyata malik iscilar tarafindan hayata kegirils bilar.

* Quragdirma gtivvada olan ganuni gaydalara uygun hayata kegirilmalidir.

* islayan hissalara toxunmayin (o ciimladan islak halda olan LED-lara).

 Cihazi heg vaxt islak halda olan qgidalandirici kabela gosmayin. Svvalca cihazi gidalandirici kabela
qosun, sonra isa gidalandirici kabeli sabakaya gosun.

 Cihazi heg vaxt geyri-sabit biinovra {izarinda va ya vibrasiyaya hassas olan yera quragdirmayin.

* Muixtalif materiallar (btinévralar) mixtalif nov sabitlama talab edir. Hamiga miiayyan bir biinévra
tigin nazarda tutulmus vintlardan va saybali boltlardan istifada edin.

 Cihazi barkidan boltlari hamiga mohkam sixin.

* icaza verilan is temperaturu hadlarini asmayin. 9ksi geyd edilmadiyi taqdirda, bu

cihaz normal saraitda (milhit temperaturu +25 °C) istifada tigiin uygunlasdinimisdir.

* Qapali makanlarda tatbiq olunmag magsadila nazards tutulmus cihazlari tamiz saxlamaq giin
quru pargadan istifada edin. Heg bir asindirici madda va ya halledici mahlullardan istifada
etmayin.

Maye va elektrik hissalarinin bir-birlarina tamas etmasinin qarsisini alin.

« Qeyd edilmis enerji saviyyasi va isiq axininin dayari +/- 5 % fargli ola bilar.

 Cihazin quragdiriimasi va ya istifadasi ila bagli taraddidlariniz olduqgda, istehsalgi va ya parakanda

satis mantagasi ila alaga saxlayin.

* Elektrotexniki avadanliglarin istifadasi Uzra istifadagi talimatlarinin an muiasir versiyalar

distribyutorun vebsaytinda mévcuddur: www.gtv.com.pl.

Zamanat cihazin talimata uygun qurasdirlmamasi, o ciimladan salahiyyatsiz saxslar tarafindan
tamiri va ya dayisdirilmasi naticasinda yaranmis har hansi giisuru shata etmir.

Zamanat mexaniki zada va ya elektrik sabakasinin enerji tachizatindan verilmis haddindan artiq
garginlik naticasinda yaranan quisurlar shata etmir. istehsalgi cihazlarin diizgtin istifads edilmamasi
(bu talimata uygun olmayan) naticasinda yaranmis heg bir zarar va ya itkiya géra masuliyyat
dasimir. Mahsulun dizayn va ya texniki xiisusiyyatlari har hansi bir sakilda dayisdirildikda, istehsalgi
heg bir masuliyyat dagimir.

Zamanat cihazin istismarina samil olunur.

Kimyavi va ya fiziki proseslar naticasinda (kohnalma, saralma, rangini itirma, tutqunlasma va s.)
parametrlarda amala galmis dayisikliklar zamanatla alagali talablara daxil edilmir.

Bu mahsul Avropa ittifaqi ganunvericiliyina uygundurBununla bagli daha strafli malumati
www.gtv.com.pl vebsaytindan va uygunlug bayannamalarindan alda eda bilarsiniz.
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JKaHe Kayinci3 nai v, 13 €Ty YLUiH,
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 Kyp! Al OpHATYAbI, KbI3MET KepceTyali Hemece JeHaeyai 6actamac GypbiH
DPKALLAH KyaTTbl OLLIPIHi3.

* OpHaTy/pl TeK TUICTi BiNIKTI 6ap mamaH opbIHAAY anagpl.

© OpHaTy KONAaHbICTaFbl EpEXKenepre CaKec OpbIHAANYbI KEPeK.

* Tok eTKi3eTiH 6eniktepre (COHbIH, iLLiHAE apbIK AMOATAPbIHA) KON TUTi36eH;3.

« LLamap! KyaT KesiHe Torbl 6ap Kesfe Kocyra GOnMaiibl. ANfFalikbAa Wamabl KyaT KesiHe
KOCbIHbI3, COIaH KeiiiH FaHa TOFbl Gap Keire KOCbIHpI3.

* KypbinfbiHbl Heri3i TypaKcbi3 Hemece Aipin 60naTbiH Kepre KoMMaHbI3

* DpTypAi Matepuangap (Herizaep) ap Typni Gekitne anemeHTTEPIH KaXeT eTesj. OpKaluaH Konaa
6ap Heri3 TypiHe calikec 6ypaHaanap MeH TbiFbIHAAPALI NAAAANAHBIHBI3.

* KypbinfbiHbl 9pKaLLaH Heri3 6eTiHae MbIKTan ycTan TypaTbiH bypaHaanapmeH GeKiTiHis.

© PyKcaT eTinreH )KymbiC TemnepatypacblH WamajaH acblpmaHpis. Erep 6ackawa
KepceTinMece, YpbinFbl KaibiNTbl Kafaaliaa Kymbic icTeyre apHanfaH (KopwaraH opta
Temneparypacsl: 25°C).

 IWKi KypbI/FbINAPFa TEXHUKANIK KbI3MET KepceTy / Tasanay yMbICTapbiH abpasnstepai Hemece
epiTkiwTepai KonpaHbaii, Kypfak LybepekneH opbiHAaHbI3. dnektp Torbl Gap Geniktepre
CYMbIKTBIKTbIH, TUIOIH 60NAbIPMaHBbI3.

* B/ KyaT MeH JKapblK afblHbl +/- 5% LamacbiHAA ©3repyi MyMKiH.

 KypbinFblHbI OpHaTyFa Hemece Nali/jananyFa KaTbICTbl KyMaHiHi3 6onca,

eHipyLLire Hemece caTy OpHbIHa XabapaacblHpI3.

* 3N1eKTp eHIMAEPIH NaiiganaHy eHiHAeri HYCKayNbIKTapAbIH afbiMafbl HYCKanapbl
AUCTPUBBLIOTOPABIH, BE6-CalTbIHAA KON MKETIMA: www.gtv.com.pl

Keningjk apbiKTaHaplpy acnabbiH HYCKAY/bIKKa COliKEC eMeC OpHaTy, OHbl JkKeHaey

Hemece YyaKinetTi emec Ty, pA | iHoe Ty
i Keningjk y Ham»(ecm/:qe oHe xyar wenicinaeri
aYbITKYbl HITI i y ynap OHAipywi wamabl

TuiciHWe naitaananbay (HycKay/biKKa CaliKec emec) HaTUKeciHAe Nailaa 6onfaH 3aKbiM MeH 3anan
yLiH xayan 6epmeitai. Kes kenrex aAusaitH mogndukaumace!

Hemece cunartrama i iHil iNiriH XKOKKa p
LaMHbIH KYMbICbIHA KO, KaHe ¢ npot
capralo, TyccizaeHy,

13K Tycipy aHe T.6.) TybIHAaliTbIH NapameTpaep/aeri e3repicTep KeniNKNeH KAMTbLIMAAAbI.
OHIMHIH, KbI3MeT eTy Mep3imi - eKTeyci3

Keningjik mepsimi - 2 bin

©Him Eyponanbik OAaK 3aHHAMACbIHbIH TananTapblHa CalKec Kenefli, o SHepreTMKasbik
TaHbanay/apiH HerisiH 6enrineiiai xaHe oHbl YATTbIK 3aHHamara bipikTipesj.

epekenepiH 6enrineiigi ©nim KO TP 004/2011 ,”TemeH BOAbLTTbI abAbIKTapAbIH, Kayincisgiri
Typansl””, KO TP 020/2011 " HWTTIK yianecimainiri””, KO
TP 037/2016 ,”IneKTpoTeXHMKA aHe PaanoTexHUKa eHIMAepiHAe KayinTi 3aTTapap! yi

. Keninajk
(eckipy,

Kenunawmk 2 xbin

©Hym EBpONa BMPUMAMIMHMH MbI3aMAAPbIHBIH TaslaNTapbiHa atan anTkaHaa, SHEPreTUKabIK
MapKanoo YuyH Hervsgepay Tysyn aHa anapabl ynyTTyK Mblii3amaapra WHTErpaumManoody
wobonopay Genrmneren 2017 4 y bl EBpona ITUHWH  XKaHa
KeHewnHuH (EB) 2017/1369 PernameHtuHe xoon 6eper. ©Hym BB TP 004/2011 ,"TemeH
BONILTTYY »KabayynapabiH KOoncy3ayry )eHyHae ,”Bb TP 020/2011 « TexHWKa/bIK KapaxaTTapAbiH
3/IEKTPOMATHUTTUK LalikewTurny, BB TP 037/2016 «3neKTp aHa paguoTexHuka bylomaapbiHaa
3bIAHAYY 3aTTapAbl KONZIOHYYHY YeKTeo yHaery H bINAVbIK KeneT.
KeHypu maa/biMaTTbl Www.gtv.com.pl CaifTbiHaH aHa WaiKewWwT VK AeKNapauMANapaaH TancaHbi3
6onor.

OHAYPY/ITOH KYHY - TAHTaKTa KOPCOTY/ITOH.

©Haypyy4y: GTV Poland S.A., Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, Monbuwa.

OHAypyyYyHYH duavans:: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTaii.

OHAYpPYYY enke - Kbitaid.

TG

Dactypu nctudopabapupo pros KyHes, To 60Bapin XOCUN KYHE/, KiA LYMO cucTemapo 6a Taspu

AypycT 6a Kop mebapes, Ba oH 6exaTap Kop MeKyHaz,

* Xamelua ;ap xotup Aopes, ki Kab a3 Hach, HUroXAopH & TabMMPY JACTTOX TAbMUHOTM 6apKPO
KaTb KyHe.

© HacBKyH# TaHXO a3 YOHNGM aHYom foaa

 Hac6kyHin 6oag KOHYHMM y aH4oM 10713 Wwasag,.

e Ba Kucmxou 4apaéuu GapkgowTa gact HapacoHes (a3 yymna LED-xo xaHromu davon
ByaaHaLLoH).

 Xey rox TMprakpo 60 HOKMAN TabMMHOTK YapaéHn 6apkaoluTa NaiBacT HakyHes. ABBanaH,
TUPrakpo 6a HOKMM TALMUHOT Ba CUNAC HOKWAM TabMUHOTPO 6a Wwabaka naiiBact KyHes,

 Xev, rox JacTroxpo Aap nosn HoycTyBop & 6a Nap3nu Xaccoc Hach HakyHe,

* MaBoaxou (acocxo) Myxtanud Hamyaxou ryHOryHU po Tanab y!
Xamelua a3 BUHTXO Ba 60/1TxoM neyaopu Aytapadan myBoduK 6apou XamuH Hamyau MOrox
uctudopa bapes.

* BOATXOPO, K1 IACTrOXPO 6 NOVroX BAC/ MEKYHAH/L, XaMELLIa CaxT MaxKam KyHes.

* XapopaTu u403aTaoaaLlyaan Kopupo adayH HakyHes, Arap TapTbu aurape newbuHR Hawyaa
6olwag, AaCTroxX|M MasKyp 6apou KOPKYHit 4ap LIapouTi MyKappapii (Xapopatin myxuTu 3uct
25°C) MyTOBMK KapAaa Lyaaact.

* Bapov T03a HUTOX AOWLITaHN 6apou Aoxunm 6uHo
XyLWK uctudoaa 6apea. AroH mogaaxon né y! 0po o}
ryHa Tamocu 6aliHi KUCMXOM MOEb Ba 6apKPO Newwrmpit Hamoes,

© PeiiTUHIM KyBBaW Sb/IOHLUY/A Ba ap3uLLM Yapa&HU PYLLIHON METaBoHaZ, a3 /- 5% dapk KyHas,

* Arap fa3 Hac6 kapaaH é uctudoga bypaanm aactrox Wwybxa aowra Gowea, 60 UCTEXCONKYHaHAA
& dypyLLroxu YakaHa Tamoc r1pea,

a3 maton
Habapes. Xap

. [£acTypxou KopBap onan UCThOAAN TauXM30TH INEKTPOTEXHMKIA

wiekTey Typanbl”” TanantapbiHa CaliKec keneaj.

TonbIFbIPaK aKnapaTTsl WwWw.gtv.com.pl caliTbiHaH aHe CaliKeCTik Typanbl Manimaeme/eH Tabyra
6onagpl.

OHAjipinreH KyHi - KaNTamaa KepCeTinreH.

©Haipywi: GTV Poland S.A., ul. Przejazdowa 21, 05-800 Pruszkdw, Polska, MonbLua.

OHaipywiHiH duananst: City Key International Co Ltd., No19, Chaowai street, Bejing, China,
KbiTait.

OHaipywi en — KpiTait.
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OpHOTYYHy Tyypa aHa Kooncys
KONZA0HYY B0IOHUa HyCKama/iapzp! aTKapbIHbI3.

© Ty3MEKTY OPHOTYY, TeiNee e OHA00HY 6aunovoH MyPYH ap AaiibIM 3/1eKTP KyBaTbIHEUYPYHY3.
 OpHotyy vy pab raHa XYPIy3y/yly KepeK.

* OpHOTYY yuypAarbl 3pexenepre biNaibik )KyPrysynywy Kepex.

* YbiHanraH 6enyktepre (OWOHAOIM 311 Kapbik 6epyyyy AMOAA0PIo) TMGeHUS.

KamCbI3 Kby YuyH

/1ap COMOHay AMCTPUEBIOTOP AacTpac MeBolwaHA;: www.gtv.com.pl.

Kadonat AroH HyKCOHepo, K1 ap HaTU4an Hach HaKap/aHy AacTrox 6a Byyya omagaaa, ¢papo
Hamer1paz p1oAm 4acTypaman, & as YOHUGH WaxcoHu 6envo3aT TabMup & TaFmp AOAHN OH.
Kadonar KamByamuxoepo, ki fap HaTuqau ocebu mexaHuKi & wuapatv a3 xag 3uén 6a
By4yA OMaJaaHj Ba a3 TabMUHOTW Gapku acoci capyawma merupag, $papo Hamervpas,.
M ctexconkyHaHaa 6apou xama ryHa 3apap € TanadoTv Aap HaTM4au uctdogan HoaypycTu
Aactroxxo 6a By4yaomaza (MyBopUKM AacTypamany mMaskyp) 4aBobrap Hect.

VICTeXCONKyHaH/1a Xey, ryHa MAChy/IMATPO XaHTOMM Tapxpesit & MyLLaxxacoTh TeXHUKH, Ku 6a xap
poxe TaFitnp Aoaa wyaaact, 6a Ayw Hamerupaa,. Kadonar 6a pabonuaTi 4acTrox Aaxn Aopaj.
TafiiMpoT Jap NapameTpxo, KM Aap HaTU4au pPaBaHAXoM KUMWEBW & du3ukii (dapcypaluasi,
3ap/Wwasii, paHr Kap/iak, T06 o/aH Ba faiipa) NaliAo Wy/aaaH, MaB3yyn abBoxou Kadonar wysaa
HAaMETaBOHaH,

MaxcynioTv maskyp 6a TanaboTe, kit a3 CaHa/IxoM KOHYHTy30pum

Uttuxoan Aspyno 6apmeosHa, a3 dymna 60 TaHumu [MapaymoHu ABpyno 4axopuybau
TamFary3opum aHeprua

Ba MyKappapoT1

6a KOHYHIY30PUM MU/ BOPMZ HAMY/AAHM OH MyBOGUKAT MekyHaa, LLiymo Tagennoty Gewrappo
\Aap 6opaw oH Aap comoHan wWww.gtv.com.pl Ba Aap 3bAOMUAXOM MyTOBMKAT Naitao xoxea Kapa,”

* LLlamubipaK ubiHaNraH Kybat GynariHa TyTawTbipbinGalubl Kepek. AnereHae paKTbi KyGaT
6ynarbiHa, aHAAH KUMNH TAPMAKTBIK Ky6aT GyN1arbiHa TyTaLTbIPbIHbI3.

 Ty3MEKTY TYPYKCy3 Xe TUTMPO® GO/roH Herusre KoiGoHy3

 Ap Kanzaii matepuanaap (Hernsaep) ap KaH,qam TYpAery 6eKUTKUY 3/1eMEHTTEPUH Taan Kbinar.
AP AalibiM OLLION HETU3AMH TYPYHE MeHeH KO) YHY3.

* TyamexTty 6etke Aaiibima be

* Ypykcat 6epl WwTee Temnepar awnaubI3. drepae Gawkackl 6enrunerbece,
annapar KaAyMKM WapTTapaa (ainaHa-yepeHyH Temnepatypacl 25 °C) uwTeere apHanraH.

© Muku naiiganadyy yuyH TysyIyWTYH Teiineecy/Tasanoocy abpasvsayy Kapawatrapabl e
SPUTKMUTEPAM KONAOHBOCTOH KYPraK YynypeK MEeHEH JKYPry3ynyLy Kepek.

CyIOKTYK3NeKTp BenyKTepyHe TitbeLumn Kepek.

* Byn KyBaT »aHa apblK arbiMbl + - 5% ©3repyLuy MyMKYH.

* Ty3MeKTy OpHOTYY ke naiaanaHyy 6oloHYa KaHAaiAbIp 6up wekTee 60/1Co, BHAYPYYUYTe Ke
CaTyy NYHKTYHa Kalpbi/ibIHbI3.

* 3nekTp 6 yy 6010HYa H
avctpubblotopayH www.gtv.com.pl

yuypaars! |

Be6-CaliTbIHAA KETKMAMKTYY: KENuUAauK WaMubipaKTbiH bIiirapsim ykyyry Gepunberen
KaKTap TapabblHaH HycKamara biaiblk 3MeC OPHOTYYAaH, aHbl OHJOOAOH e
©3rEPTYYAGH YNIaM KeNUN ublkKaH 6Gysynyynapabl KantaGaiiT. Kenunauk mexaHuKasbik
By3ynyynapaaH kaHa KybaT TapmarbiHbH YbIHANYYCYHYH ©MAe-binAblii  BONroHyHaH
YNaM KENMN YbIKKaH KeMUWIMKTEPAYM KanTabaiiT. LlamubipakTbl Tyypa amec MWTeTyyAeH
Kenn ublkkaH By3ynyynap xaHa 3biAHAap (HyCKamanapra binaibik 3Mec) yuyH eHaypyyuy
KOOMKEPUYMMKTI TaPTNAIT. KOHCTPYKUMAHBIH TY3Y/IYLYH e H
©3EPTYY OHAYPYYUYHYH KOOMKEPUMIUIMH KOKKO 4birapar. Kenunauk mamwb\pambm
VWTOBCYHS TapaiT. XMMUANBIK aHa GUIMKANLIK MPOLECCTepAMH (3CKMpYY, capraiiyy,
TYCTYH @3repyuy, KYHYPTTee .6.) HaTbiiKackiHaa 6OATOH NapameTpiepaern e3repyynep
KENWNAMK J00MaTTapbIHa XKaTNaiT.

BYIOMZIyH KbI3MaT MEBHeTY - YeKcu3

TK

Ulgamy dogry isledyandiginize goz yetirmek tigin ulanyjy gollanmasyna eyerif we howpsuz islemegi

tgin

* Gurnamazdan, saklamazdan ya-da bejermezden ozal elmydama elektrik toguny yapmagy yatdan
cykarman.

* Gurnamak dirie degisli ygtyyarnamasy bolan isgérler tarapyndan amala agyrylyp bilner.

* Gurnamak hereket edyan kanuny kadalara layyklykda amala agyrylmalydyr.

* Janly béleklere degmén (isledilende LED-ler degisli).

* Gysyjy gurlusy hi¢ wagt janly iymitlendiriji kabeli bilen birikdirman. IIki bilen, enjamy iymitlendiriji
kabele birikdirin, sofira iymitlendiriji kabeli set bilen birikdiriri.

* Enjamy hig wagt durnuksyz tistde ya-da titremé sezewar bolan uistde gurnaman.

 Diirli materiallar (esaslar) diirli gysyslary talap edyar. Elmydama berlen esasyri gérnisine layyk
boltlary we nurbatlary ulanyri.

* Enjamy, onuri diiybiine berkidyan boltlary elmydama gekdiriri.

* Rugsat berilyan is temperaturalaryndan yokary gegmarn. Basgaca gorkezilmedik bolsa, bu enjam
adaty sertlerde islemége layyklanyldy (dasky gursawyr temperaturasy +25°C).

o Igerkiisler Gicin niyetlenen enjamlary arassa saklamak tigin gury mata ulanyri. Iyiji maddalar ya-da
erginlerif hig birini ulanmari. Suwuk we elektrik boleklerinifi arasynda galtagmalaryf 6ritini alyri.

* Gorkezilen giiyg derejesi we yagtylyk akymynyri bahasy +/- 5% tytgap biler.

* Enjamy gurmak ya-da ulanmak barada siibhelenyén bolsaryz, 6ndiiriji ya-da séwda nokady bilen
habarlagyri.

 Elektro-tehniki enjamlary ulanmak boyunca ulanyjy gollanmalarynyn hazirki zaman wersiyalaryny
paylayjynyri internet sahypasynda: www.gtv.com.pl tapyp bilersiriiz.

Kepillik enjamy gurnamakda su gollanmanyri talaplaryny berjay etmezlik netijesinde yiize gykan
kemgilikleri ya-da rugsatsyz adamlar tarapyndan abatlamak ya-da tiytgetmeler netijesinde yiize
cykan kemgilikleri 6z icine almayar.
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Kepillik mehaniki zeper ya-da elektrik togundan gelyan yokary napryazeniye sebapli yiize ¢ykan
kemgilikleri 6z igine almayar. Ondiiriji enjamyf nadogry ulanylmagy (bu gollanmada gorkezilisinden
basgaca ulanylmagy) netijesinde yiize ¢ykan zyyan ya-da yitgiler ticin hig hili jogapkérgilik gekmeyar.
Enjamyn dizayny ya-da tehniki ayratynlyklary haysydyr bir gérniigde Gytgedilen bolsa énduriji
jogapkargilik cekmeyar. Kepillik enjamyr isleysine degislidir.

Himiki ya-da fiziki proseslerifi netijesinde yiize ¢ykyan parametrlerifi Giytgedilmegi (garramak,
sarylamak, refiklemek, jiibiitlemek we s.m.) kepillik talaplaryna tabyn daldir.

Bu 6niim, Yewropa Bilelesiginifi Kanun gykaryjy hokiimetinifi kanunlaryri talaplaryna, esasanam
Yewropa Parlamentinifi diizgiinnamasy energiya kadalasdyrmalary iicin garguwany kesgitleyin we
milli kanungylyga gegirmek tigin diizgiinlerine layyk gelyar. Bu barada www.gtv.com.pl salgysynda
we layyklyk beyannamalarynda has giriisleyin maglumat alarsyriyz.”
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Tizimni to‘g'ri ishlatishingizga va u xavfsiz ishlashiga ishonch hosil gilish uchun foydalanish

qo’llanmasiga amal qiling

e Jihozni ornatish, unga texnik xizmat ko‘rsatish yoki ta’mirlashdan oldin har doim elektr
ta’minotini o‘chirishni unutmang.

* O'rnatish fagat tegishli ruxsatga ega bo‘lgan xodimlar tomonidan amalga oshirilishi mumkin.

* O’rnatish amaldagi gonun-qoidalarga muvofiq amalga oshirilishi lozim.

« Ishlab turgan gismlarga (jumladan, yogilgan LED chiroqqga) tegmang.

 Fitingni hech gachon ishlab turgan quvvat beruvchi kabelga ulamang. Awval fitingni quvvat
beruvchi kabelga ulang, keyin quvvat beruvchi kabelni tarmoqqa ulang.

 Jihozni hech gachon notekis yoki tebranishlarga moyil asoslarga o‘rnatmang.

* Turli materiallar (asoslar) turlicha mahkamlashni talab etadi. Har doim tegishli asosga mos
keladigan vintlar va ikki tomoni kesilgan boltlardan foydalaning.

* Jihozni asosga mahkamlab turuvchi boltlarni har doim mahkam torting.

* Ruxsat etilgan ishlash haroratlarini oshirmang. Agar boshga holat ko‘rsatiimagan bo‘lsa, bu jihoz
normal sharoitda ishlashga mo‘ljallangan (atrofdagi harorat 25°C).

* Bino ichida foydalanishga mo'ljallangan jihozlarni tozalash uchun qurug matodan foydalaning.
Hech qanday abraziv moddalar yoki eritmalardan foydalanmang. Suyuqlik va elektr gismlari
o‘rtasida kontakt bo‘lishining oldini oling.

 Belgilangan quvvat darajasi va yorug'lik ogimining qiymati +/- 5% ga farq gilishi mumkin.

* Jihozni ornatish yoki ishlatishga oid shubhangiz bo'lsa, ishlab chigaruvchi yoki chakana savdo
do’koniga murojaat giling.

 Elektrotexnika vositalaridan foydalanishga doir foydalanuvchi go‘llanmalarining eng oxirgi
versiyalari distribyutorning quyidagi veb-saytida mavjud: www.gtv.com.pl.

Kafolat jihozni go‘llanmaga amal gilmasdan noto‘g’ri o‘rnatish ogibatida yuzaga keladigan
buzilishlarni yoki jihozning bunga ruxsati bo‘lmagan insonlar tomonidan o‘zgartirilishi yoki
ta’mirlanishini gamrab olmaydi.

Kafolat mexanik shikastlanish yoki asosiy elektr tarmog‘i tufayli haddan tashqari kuchlanish
natijasida yuzaga keladigan nugsonlarni gamrab olmaydi. Ishlab chigaruvchi jihozdan noto‘g'ri
foydalanish (qo‘llanmaga zid ravishda) natijasida yuz bergan har ganday zarar yoki yo‘qotish
uchun javobgar bo‘lmaydi. Dizayn yoki texnik xususiyatlar biror shaklda o‘zgartirilgan bo'lsa,
ishlab chigaruvchi oz zimmasiga hech ganday javobgarlikni olmaydi. Kafolat jihozning ishlashiga
qo'llaniladi.

Kimyoviy yoki fizik jarayonlar natijasida parametrlarning o‘zgarishi (eskirish, sarg‘ayish,

rang o‘zgarishi, yargirashning yo‘qgolishi va boshgalar) uchun kafolat berilmaydi.

Ushbu mahsulot Yevropa Ittifogi gonunchiligidan kelib chigadigan talablarga javob beradi Siz bu
hagda www.gtv.com.pl saytida va muvofiglik deklaratsiyasida batafsil ma’lumotga ega bo‘lasiz.”
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